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Libraries in Bologna in the late 1770s
as described
by Adalbert Blumenschein™

Adalbert Blumenschein (1720-1781) was librarian and subse-
quently administrator at the pilgrimage church of Maria Taferl in
Lower Austria. He compiled a huge, unpublished manuscript
Beschretbung verschiedener Bibliotheken in Europa (Description of
various libraries in Europe), which is now in the Austrian National
Library in Vienna (Cod.Ser. n. 2807-2810). It contains descriptions of
nearly 2500 libraries of all types in 926 towns in 23 European coun-
tries or regions, which vary in size from a sentence or two to several
folio pages, and which have partly been compiled from a large range
of secondary sources, and partly from Blumenschein's personal im-
pressions during his own visits to 145 of the towns in eight of the

- Hiva De Tara and Maa Cristina Baconr, both from the University Library of Bologna
identified the mianuscripts and the |.I[l|'|!1"l1 books in their library, and Axna MANFRON, [rom
Hiblioteca Comunale dell'Archiginnasio, the books and manuscripts in that library. Their re-
“Peclive contributions are reflected in the alphabetically arranged footnotes. The identification
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countries. While
able quality and usefulness, those from his personal experience gre
often of great interest, not least when they record libraries which "
oared. The manuscript, which has been in Vienna gp),
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since disapp
since 1940, has now hegun Lo attract the attention it l.it'ﬂi;'n'tay,. start.

ing with Thomas D. Walker's PhD dissertation: An eighteenth-centur
fn';rfu',‘i census: Adalbert Blumenschein’s «Beschreibung verschiedener
Ribliotheken in Europa- (Urbana-Champaign 1992)

According to the Aust rian National Library, the manuscript was
written in the years from 1776 to Blumenschein’'s death in 1781, byt
‘nternal evidence suggests that the earliest of the visits it records, to
libraries in Bohemia, was 1n 1764.° and much of the work represents
a fair copy of notes accumulated over the ensuing period, sometimes
updated 1n the light of information from secondary sources as he came
across them. His latest additions appear 1n margnal notes and on
additional pages inserted into the original sequence. His travels were
largely confined to Catholic regions, especially Italy, and he is said to
have visited Rome every summer for twelve years. [ think he 1s un-
likely to have visited Bologna more than once, however, as otherwise
he would surely have tried to add to those few descriptions where his
search for information was obviously disappointed. Clearly that visi
took place after the abolition of the Jesuits 1n 1773. and the restora-
tions of San Salvatore in 1775 and the Capuchins’ library in 1776 all
mentioned by him, so we shall not go far wrong In dating it to the
late 1770s.

Blumenschein's descriptions of Italian libraries occupy the whole

1bered as pages
j

of volume four of his manuseript (Cod.Ser. n. 2810), nun
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225 to 523. Rome accounts for pages 225-278, Bologna pages 299-0&

Many of the Bolognese libraries mentioned here did not have much

See also TD. Warken, The state of libraries in eighteenth-century
Hiumenschein s « Beschrethung verschiedener Bibliotheken in Eu
65, 1995, p. 269-294: and D L. Pausey, The unpublished - Description of val
ipe- oy Adalbert Blumenschein (1720-1781 La Bibhiohlia 103, sV, P

See 1n., Adalbert Blumenschein (1720-1781 ) describes s Bohemaan [1OMGE
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Lnarozgeninam Mirjam Bohatcové. Praha 1999, p 223-242
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Segni e Stampe, Disegni Autori Vari, cart. 13, 7
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Pl 7. Matthaei, Marci. Lucae, lohannis Evangelia cum indictbus et argum ntis, X1l
cent, BUBo, ms. 2775, fol. 3r. On the lower margin the ownership note of the
. 6 4 - 107 fol 492r. Reproduce Convent of S. Salvatore. Reproduced by kind permission of the Unmiversily
Pl 6. Avicexna, Canon medicinae, XV cent. BUBo, ms. 2197, 101 % Library of Bologna.

by kind permission of the University Library of Bologna
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Pl 12. Tuomas Aquinas, Opuscula, Venice, Hermannus Liechtenstein, | [X

BCABo, 16.B.V4, fol. 2r. Originally in Matteo Venturoli's hbrary, below
ex-libris of the former owner, Count Domenico Levera, one ¢t see the S

of Saint Bartholomew's Theatines

logna in the late 17705 as described by Adalbert Blumenschein 225

1 ihraries N Bo

onger to exist indupundu:’ﬂ ly, ulnti tlhe.ir h:lmkta were _tn be inu:ﬁrpf;ruu_-r_]
into the Biblioteca UI‘II"»'["I‘HIH-II“]H_[H‘ into the ‘fululn- Biblioteca
dell'.&nwhiginnuﬁiu Blumenschein s u_npruﬁﬁm_n of _thzlru* ph}-mcu] ap-
pearance, their architecture, decoration unr:li In:-il‘;.'l‘jptlrl.ﬂ:-‘-.i predomi-
nate over the generally rather Hcgni.y _muntu_m.»a of individual books,
and it may he that architectural historians will find clues pointing to
2 more precise date for his visit.

| hope readers will welcome this simple transcription and transla-
tion of Rlumenschein’s text, with minimal notes, as my knowledge of
Bolognese library history is very limited. | wonder, for instance,
whether the apparently widespread threat of excommunication for the
theft of hooks from monastic libraries was ever carried out, and
whether the author and subject catalogues mentioned in the charm-
ing verse regulations of the Camillians at San Gregorio still survive.
[ have made only minor alterations to Blumenschein’s orthography
simplified punctuathnm.uﬁﬁnf}u*ullfhrnnifﬂ"dulﬁﬂe s), none to his
variable grammar, and have retained his occasional errors, noting
those I recognise as such. The abbreviations at the end of each entry
are Blumenschein’s own: «B» indicates libraries he visited himself, the
remainder secondary sources, most of which I have succeeded in iden-
tifying. I have omitted the running-title Welsche (meaning [talian
llibraries]) and the repeated Bologna or Ebend.(ibid.) before descrip-
tions. Page 308 of the manuscript 1s reproduced as an example of
Blumenschein’s handwriting. Editorial additions are enclosed 1n
square brackets, and my notes on the text (the numerical sequence)
are appended to the translation.

I'he elaborate scheme of inscriptions in the Dominicans’ library 1o which Blumenschein

devoles s .
rﬂt %01 ﬂ]:lth attention is not ment Illl'll"l'i N thl' volume 'i'l-'thh?"}h.'{-Jl L rll'r[['}u_ the mu r[{hl'['l riesto
ion of that library, Vestumino Avce

[f-tl' HBa - ALFONSO L) AMATO, fLa Hlf:firr.rn“u a1 San .flr-rrn'.'.l:.u i1n
LOEG ¥ p— o4 = "
gna, Bologna, Arti Grafiche Tamari. 1959: second edition: Firenze Olschk, 1961




Ahbhreviations

BaccH-Miant: MARIA CrisTina BaccHt - LAURA Miant, Vicende del

patrimonio librario bolognese: manoscritti e incunaboli dellg
Biblioteca Universitaria di Bologna, in Pio VI Braschi e Pio Vl|
Due Pontefict cesenall nel bicentenario dello
Atti del Convegno internazionale (maggo
369-470.

Chiaramonti.
Campagna d'Italia,

1997). Bologna, CLUEB, 1999, p.
BCABo: Biblioteca Comunale dell’Archiginnasio, Bologna
BnF: Bibliothéeque nationale de France.

BUBo: Biblioteca Universitaria, Bologna.

ISTC: Incunable Short-Title Catalogue;
CERL (Consortium of European Research Libraries) Hand Press

Database through subscribing libraries at ww w.cerl.org.hpb.htm
Kevsier: JoHANN Georc KeysLer, Travels through Germany. H"‘“'_
mia, Hungary, Switzerland, Italy and Lorrain, London, A. Linde
and T. Field, 1756-1757.
LAURENT: MARIE-HYACINTHE LAURENT,
de Bologne au début du XVI' siécle d apres [e ms.
3185, Citta del Vaticano, Biblioteca Apostolica Vat jcana,

MonTrAUCON: BERNARD DE MoNTFAUCON, Diarium Italicum,
apud Joannem Anisson, 1702.

RCEBo: Real Colegio de Espana,

can be accessed on the

Fabio Vigili et les bubliotheques
Barb. Lat

1949

Bologna.
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Transcription

299 |bis|
Bologna
7u der von dem Probsten Pellegrino bey dem hiesigen Dom An. 1oz

angelegten Biichersammlung werden nebst vielen gedrukten Wercken
auch verschiedene Handschriften sowohl in lat. als griechisch. Spre

che angetroffen; Unter diesen lezteren befinden sich Aesop. Aeschy
Simpli. in Epict. Aphthon. Progymn. Theodos. Prodrom. Gramm. Man

Moschopol. Gramm. Lexic. gr. lat. Ptolom. Geogr. Euclid. et Proct

Comment. in ips. Theon. Hero de mach. Plut. de Mus. Proch Sphaers
(leomedis detta. Nicomachi Geom. und Arithm. Aleibeus in Platon el
Montf. Eckh.

299 ...

Bologna** ([in margin] ** S. dz nebeneingesch. P. 299. )

Zur offentlich in dem Pallast des Jnstituts im ersten Stockwerc!
sich befindlichen Universitits— oder vielmehr Stadtbibliotheck fub
ren 3. Treppen: Wehrend dennen Man durchaus an dennen Wander
verschiedentliche Alterthiimer von Steinen und Jnnschriften
eingemaurter erblicket. Obenher sind zwey Vorgewolber, In welchen
Man neben ersagten Alterthiimern viele Portraits serschiedener Per

Translation

299 [bis]

The collection of bhooks formed by Prior Pellegrino in the Cathe-
dral here in 1525 contains, as well as many printed works, a variety
of manuseripts in both Latin and Greek. Amongst the latter are Aesop,
Aeschylus, Simplicius on Epictetus, the Progymnasmata of
Aphthonius, the Prodromus grammaticus of Theodosius, the
Grammatica of Manuel Moschopulus, a Greek-Latin Lexicon,
Ptolemy’s Geography with the commentaries of Euclid and Proclus,
Theon, Hero's Mechanics, Plutarch de Musica, Proclus de Sphaera,
Cleomedes de Mundo, the Geometry and Arithmetic of Nicomachus,
Aleibeus [sic, for Albinus] on Plato, etc. Montf. * Eckh.”

299

Three stairs lead to the University or rather City Library, which 1s
publicly accessible in the palace of the Institute, on the first floor
Various ancient stones and inscriptions have been mou nted on all the
walls of these stairs. At the top are Ltwo vaulted anterooms, which
contain, in addition to more of these antiquities, many portraits of

_‘———

i
By . .
I H}:'HHH” ok MonTFAUCON. Diarium Italicum, Parisiis, apud Joannem Anisson, 1702, and
J- J' - -
bliotheca Bibliothecarum Manuscriptorum nova, Parisus apud Bnasson, 1733

" dosanx G ¥ ' .
...rll 1. ‘ M) {:-1-”]4,1, VON i"_i'hil.'ﬂ”. [ |.IJ"'_|I'1““' .ﬁlﬂ!-i.frr 1 Fr ."r.‘i.'lifr,' aeLl, 1.l'|.-|_-..:.'|.-: -1-]I'|I1I -II.I I' r-Hl
wditschii B. [l 1723




230 David Pa

<onen dieser Stadt, s sich allerhand rithmlicher Thatten wegep .
sonders hervorgethan haben. ansichtig wird; Unter diesen kmmu;-:
in dem anderten Gewdlb gleich herausserhalb des grossen Hur'rwrm-u'-;
vorziglich zwey anzumercken, und zwar linker hand entdeckef “r
in einem grossen unten auf ein Seulenstuhl anstossenden Bildnjs r*l.rli
gelehrter Held zu Pferd, welcher zu dieser beruhmtesten Biicher.
sammlung emn sehr namhafter Gutthiter gewesen; gedachtes Posts
ment wornebst ein grosser Engel sizet, hat die Beyschrift: Senio, ¢
Virtute Custod. hernach folget:

Ludovicus Ferdinandus Marsilius Litterarum, et bellica Laude dignus Senaty
Instituti condendi magna Suppelectile D. D

300

Vber dem Eingangsportal ist von aussen das Gemalde des Pabstes
Benedict XIV und unter Jhm stehen die Worte: Amplificator: maximo
Das Gewolb des Hauptsaals ruhet auf 4. grossen hohen Saulen. Die
926. Biicherschranke sind sammt der herumlauffenden Gallerie von
Nussbaumenholz mit Fleder schon untermischt. Ganz oben druber
stehen Busten von allerhand sowohl heidnisch— als christlichen Ge
lehrten. Linckerhand sind oberhalb der Gallerie 4. Fenster, an dem
vorderen Theil 2 grosse iibereinander, und eines iiber das Eingangs
Portal. Vorne zur rechten Hand kommt Man in ein hohes Gewolb, i
welchem die 4. Wande durchgehens mit Portraits bedeckt sind; s¢
fort aus diesem abermal rechts in ein 40. Schritte lang, und 8. breil-
aber etwas niederes Gewdlb, alwo linckerseit o Fenster gegen dem
Hofe des Hauptgebédudes angebracht sind. und in welchem die Hand:
schriften des Grafen Marsilii* ([in margin] “(unter dennen eine
starcke Anzahl aus der corvinischen Bibl. zu Ofen befindlich. )) dann
400. dergleichen von dem vortreflichen Naturkundiger Ulyss
Aldrovando (unter dennen besonders 14. Folianten Fossilien, Pllan
zen, und Thieren nach dem leben gezeichnet, und illuminiert) solort

pgna in the late 17705 as described by Adalbert Blumenschein 291
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carious Bolognese personalities particularly knnwn for their admira-
ble actions. Two of these in the second antt--rtern"E..]lual outside the great
fiprary room, are of particular note. (}l_'l thg left is a large equestrian
statue of a scholar-hero and very distinguished patron of this most
uelehratﬂd collection of books, which stands on a pillared pediment
flanked by a seated angel and with the following inscription: Senio,

of Virtute Custod. followed by the words:

Ludovicus Ferdinandus Marsilius” Litterarum, el hellica Laude dignus Senatu)
[nstituti condendl magna Suppelectile D D

300
Outside and above the entrance is a portrait of Pope Benedict XIV'

<ubscribed: Amplificator maximo. The vaulted ceiling of the main
library room is supported by four large, tall columns. The 26 hook-
cases, like the encirching gallery, are of walnut. beautifully inlaid with
older. They are topped by busts of various pagan and Christian schol-
ars. On the left above the gallery are four windows, at the far end two
large ones, one above the other, and one above the entrance. At the
far end on the right is the way 1n to a high vaulted room, whose four
walls are covered with portraits. From this. turning right again, 1s a
vaulted room, forty paces long and eight wide but rather low-ceilinged,
with on the left five windows overlooking the courtyard of the main
building, containing the manuscripts of Count Marsilius,* including
a large number from the Corvinian Library in Buda,” plus 400 manu-
scripts of the excellent naturalist Ulysses Aldrovandi (including no-
tably 14 folio volumes of fossils, plants and animals drawn from hie

==

" Luigi Ferdinando Marsili, 1658-1730 (pl. 1)
. _Prllri!—"{!rl:l Lambertini, 16756-1768: Pope from 1740
Ihrwli::;;‘i?tlhfh.l.ln refers to both the Marsili collection inside BUBo at present identified by
ensive number 1044 and including 146 manuscr Ipls and to the manuscripls 0% ruesl

by M i .
L arsili, which are mainly Oriental manuscripts and now placed among the others of the
AOTATY

See Csana Csaponi. The Corvinian Library. History and stock, Budapest, Akademiil Raado

\9731S : T
i .T'Llﬂtuhllﬂ:lt'-nllulih. 11 This lists only six volumes from { he Corvinian | ihrary now pre aonl
e Bologna University Library




232 David p

Ly,

die abend- als morgenlidndische MSS. von Lambertini; nepg &
kostbaren Kupfersammlungen sich befinden. Gerade for i
aus dem ersagten Bilderkabinet ist ein ebenfals der Linge, und an'.l_
te nach dem leztern ganz gleiches Gewdlb; Es hat solches auch 5
Fenster nach dem erwehnten Hof, und oben zur rechten Sejte
Ausgang in das Hauptgebdude, und strozet nicht minder

|+_'-h

elnen

301

mit Bichern, und Portraits. Nun ist Man Gberhin just in der Ar.
beit begriffen ein mit diesem allerdings dhnlichkommendes Gewalk
auf der lincken Seite des grossen Saals diesem gerad gegeniiber ap.
zulegen, und mit Biichern zu fiillen, und auf solche Art wird Sie der
Gebaude nach mit der Vaticanischen Bibliotheck ziemlich iibersin
kommen. Jn dem grossen Biichersaal sind auf die vorziglichere
Vermehrer dieses prachtigen Bucherschazes zwo besonders
Jnnschriften zu lesen; die Erstere entdecket Man nebst dem Wappen
vber dem Portal mit goldenen Buchstaben und heisset:

Philippo Marna de Montibus S.R.E. Presbyter Card. tit. S. Stephani in Monts
Coelio, quod Bibliothecam multorum Annorum Studio sibi studiose comparatam uns
cum pictis plurimorum praestantium Virorum Imaginibus in hoc Scientiarum, ¢
Artium Instituto, Patrié Ornamento Civium utilitati dedicaverit, Senatores eidem
Instituto Praefect: grato jubente Senatu posuerunt. An. Repar. Sal. MDCCLVII

Die Ander auf eben solche Ahrt lieset Man Vorne in der Mitte
oberhalb dennen zwey Fenstern folgendermassen:

Benedicto XIV. Pont. Max. PP quod praeter conlata in omnes Ordines ingen-
tia Beneficia Scientiarum Instituto maximis, et innumeris Largitionibus aucta
atque ornata post legatam ipso suadente a Philippo Maria S.R.E. Card. de Mont
bus Bibliothecam suam, etiam Librorum Copia, et Delecta praestantissimam mub

fice donaverit. Senatores Instituto Praefecti grato jubente Senatu posuerun!
An. MDCCLVI]
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nd coloured)” and the Western and Oriental manuscripts of
lﬁlﬂnl:.fg-rt,ini,“' as well as many valuable collections of prints. Coming
straight through this print-room, one E‘-mﬂl"ﬁ Hl'lulhl_'l‘ v;m]t.vd room of
sxactly the same length and width, which also hm? five windows over-
looking the same courtyard, at the end on the right a way out into

the main building, and is not less well endowed

301
with books and portraits. At the moment work is In progress to

prepare a vaulted room similar and opposite to this on the left of the
main library room, and to fill it with books, thus making this library
2 fair match for the Vatican Library, as far as the building is concerned.
In the main library room there are two inscriptions relating to the
principal benefactors of this splendid treasury of books. The first, in
gold letters, together with a coat-of-arms, is placed above the entrance,
and reads:

Philippo Maria de Montibus S R.E. Presbyter Card. tit. 5. Stephani in Monte
(oelio, quod Bibliothecam multorum Annorum Studio sibi studiose comparatam una
cum pictis plurimorum praestantium Virorum Imaginibus in hoc Scientiarum, et

Artium Instituto. Patrié Ornamento Civium utilitati dedicaverit, Senatores eidem
Instituto Praefecti grato jubente Senatu posuerunt. An. Repar. Sal. MDCCLVII

The second matching inscriptions is placed centrally at the end
above the two windows, and reads:

Benedicto XIV. Pont. Max. PP quod praeter conlata in omnes Ordines ingen-
tia Beneficia Scientiarum Instituto maximis, et innumeris Largitionibus aucta,
atque ornata post legatam ipso suadente a Philippo Maria S.R.E. Card. de Monti-
bus Bibliothecam suam, etiam Librorum Copia, et Delecta praestantissimam muni-
lice donaverit. Senatores Instituto Praefecti grato jubente Senatu posuerunt

An. MDCCLVT.

" This is the Aldrovandi collection, at present identified inside BUBo by the comprehensive
numt.u-r 124: it includes 150 manuscripts (some of which consisting of many volumes) and the
drawings paintéd with watercolour: 10 volumes of plants (pl. 2), 7 of animals and 1 "mixed
“]lu.n.:": The present number of volumes doesn't correspond due to re-binding

lhe munusunpts:, given Lo the Llhl'ur'}.‘ h:g- ]1”‘,,. Benedict X1V ;|]1||rqm|m:|r-~?|~. 450) are not
“parately kept inside the Library, but they are placed among the others and included in the
single numerical séries of manuscripts .

——#




. David pyy,

Die Anzahl der Biicher bestehet dermalen in 115.000. Bindey i
_ . < | T
wird aber jahrlich noch vermehret. Unter diesen haben

302

von dennen Gedruckten folgende einen besonderen Vorzug. y.
Lactantius Firmianus de diversis [sic| Institutionibus udngrmh{;l.,“;:__
fol. auf Papier, so im Kloster zu Subiaco An. 1471, ht‘l’illl:-l,'l.:t'knnu;mj;;.
. Augustin. de Civit. Dei 4. maj. Neap. 1477. Emne Ubersezung lh:-
niimlichen Buchs 1n die italianische Sprache von Nicolo Piccolomin
ohne Jahrzahl, und druckorte, welche sich eben alda befindet, wird
noch fiir viel rirer angerihmt. Von dusserster Seltenheit weiset Map
in kl. 4. und einem eigenen Futteral die bekannte Schrift unter dem
Titel: Assertio septem Sacramentor. adversus Martinum Lutherum
ab Henrico Rege Anglié, etc. welche zu Anfang, und Ende mit der
eigenen Hande des Konigs bemercket ist. Descriptio veteris, et nov
Polonié fol. ist zwar erst im Jahre 1585. zum Vorschein gekommen,
aber so rar geworden, dass Man nur 4. Exemplarien in der Welt wis
sen will. Serveti Dialog. et Errores 55, Trinitat. 2 Bande in 8. Bulli

praries in Bologna in the late 17708 as :fw..r'.r'ff.‘rrrf by Adalbert Blumenschein 235
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At present, the books amount o 115.000 volumes, though the

pumber 18 added to every year Amongst

302 .
the printed books the following are especially remarkable:

Lactantius Firmianus de diversis [sic, for divinis| Institutionibus

adversus Gentes fol. on paper, printed in the monastery at Subiaco In
1471;%¢ St. Augustine de civit. Dei, large 42, Naples 1477;° a transla-
tion of the same hook into Italian by Nicolo Piccolomini, no date or
place,” which is held to be much rarer. Of extreme rarity, in small 4¢
and kept 1n a special case, i« shown the celebrated work entitled

Assertio septem Qacramentorum adversus Martinum Lutherum ab
Henrico Rege Anglié, etc.," which has annotations in the King's own
hand at the beginning and end.* Descriptio veteris. et nové Polonié,"”
fol.. though not puhli:-;hud antil 1585, has become so rare that there
are said to be only four copies in the world." Serveti Dialog. et Errores

Mhe date should be 1465
! Lucies Coerius FIRMIANUS Lactantius, Opera. Con De divinis institufionibus De ra Dei
De opificio Der vel de formalione hominis, Subiaco, |Conradus Sweynheym and Arnoldus
Pannartz]. 29 X 1465. 1STC 1100001000 rhis is the copy BUBo A VB .X1.21. miven to the then
Library ol the Institute of Sciences of Bologna by Pope Benedict XIV n 1756 (pl, 4
AvreLius Aucustinus, De croitale De:, Naples Mathias Moravus, 1 477. 1ISTC 1a012337000
This is the copy BUBo AVAILLLZ2Z, g;ven LO the then Library of the Institute of Scences ol
Balogna by Pape Benedict XIV in 17506
® Presumably Venice? ca.1476-78; I5TC 101248000
F AvrgLius Aucustinus, De civitate Der |1n Italian], [Venice?!, Antonio di Bartolommeo
Miscomini. ca. 1476-1478] or |Florence?, not after 1483]. ISTC 1201248000 BUBo has two
copies of this edition: A.VKK. VIL10 from the ancient collection without any particulal
provenance, and AVB.V1.12 from the hbrary ol cardinal Filippo Monti, given Lo the Lthen
Library of the Institute of Sciences of Bologna in 174Y9
' London, in sdibus Pynsoniams, 1521
* Hexny VI, -i'-'.LI‘I-p.', ol F.m.:lulld_ Agsertio seplerm Saf ramentorum el HEerSUS Martin, Lutherum
'...ipud inclvtam urbem Londinum, in aedibus Pynsomanis, 1521 quarto Idus luly 112 VIL])
.““H:. the copy BUBo Raro C 4, given to the then Library of the [nstitute of Sciences ol Bologna
by Pope Benedict XIV in 1756 (pl. 4)

By Stamisiavs Sanmick, |Cracow |, [Aleksy Radecki? 1585, B

HIII"NI-L!'.".‘I" "h.'”:"']r Rl !L"«r'”'l“'rr il rts L ROLGH EIJI.'Illf,.'!'fr CLErr .'I!' INLOra L .-.'Il R il
e R - i o

Adiecta est vera et CxXguisita Rus<iae infertoris descripllo, 4 {0 reviSIOmnen corrrd SQrOrun
regworum: E ' ;

im; Et Livoniae iuxta Odoporicon exercifus Polonict redeuntis Moschovia, |Lracovii

ieksy Radecki?). 1585. Not in BUBo
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Georgil Opera omnia fol. Londin. 1703. wird gleichfals fiir ein g,
us rares Buch angegeben. S. Biblis 4. maj. Venet. per Leonard. vij4
expens. Nicol. de Francofordia 1478. Nechsthin sind auch iber 400
verschiedene Ausgaben von Bibeln alhier. Bey der An. 1462 in Main,
orschienen Bibel hab ich alda zweyerley Schliisse wahrgenohmen, Der
Erstere heisset: Piis hoc Opusculum finitum, ac completum, e m-]
Fusebia dei Industrié in Civitate Moguntia per loannem Fust Civem
et Petrum Schoiffer de Gernsheim Clericum Diocesis Ejusde[m| est
confirmatum An. Incarn. Dni. 1462. in Vigil. Assumt. und die Ande
+o: Piis hoc Opusculum artificiosa Adinventione imprimendi, sey
characterizandi absque Calami Exaratione in Civitate Moguntié sic
effigiatum, ad Eusebia, etc. 1460, Unter dennen eigenen

303

Anmerckungen, und Sammlungen, welche sich bey dennen vom
mehrerholten Pabste Bened. X1V hiehergeschickten Biichern befin:
den. sind auch jene, die Er sich Giber seine Priester gemacht hatte, da
Er noch Erzbischof zu Bologna war. Der Character des grosseren
Theils derselben ist mit zwey Worten ausgedrickt, doch finden sich
auch Einige darunter, so mit einem besonderen Nachdruck aufgesez!
sind. und einen Beweiss abgeben sowohl dass Er die Menschen ge-
kannt habe. als dass Er auch die Jenige, deren Er sich sonderheitlich
bedienet, zu kennen gesucht habe

B.

Gleichwie das ganze Kloster bey dennen PP. Domunicanern alda sehr
herrlich erbauet. so ist auch der Eingang zur Bibliotheck recht
majestattisch. Man kommt dahin von dem Dormitorio* ([in margmn)
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SS Trinitatis, ]2 two volumes.' Bullii Georgn Opera omnia, ['u.l..
wﬁdﬂn 1703, is also described as an exceptionally rare book’ S. Biblia,
o 42 Venet. per Leonard Vild. expens. Nicol. de Francofordia
Iarfgh *[“hen there are more than 400 editions of Bibles here. 1 no-
:ih::lid‘tw'n different colophons in copies here of the 1462 Mainz Bible.
The first reads: Piis hoc Opusculum finitum, ac completum, ?et ad
Fusebia de [ndustrié in Civitate Muf.,mnt,ia‘ per lnapnem Fu.ﬁt Civem,
ot Petrum Schoiffer de Gernsheim Clericum Dmcems Ejusde[m|
est confirmatum An. Incarn. Dni. 1462. 1n Vigll. 3ﬁﬁtlmt. and the
«ocond: Pis hoc Opusculum artificiosa Adinventione imprimendi, seu
characterizand} absque Calami Exaratione in Civitate Moguntié sic
offigiatum, ad FEusebia, etc. 1460."' Amongst the personal

i?mfes and collectanea included in the books sent here by the afore-
said Pope Benedict YTV are those he wrote about his priests while he
was still Archbishop of Bologna. Most of their characters are expressed
in a couple of words. but there are also a few described with particu-
lar emphasis, which shows both how well he knew people and that he
sought to understand those he singled out to serve him.

B.

The entire Monastery of the Dominicans 1s a most splendid build-
ing, and consequently the entrance Lo the library too is really majes-

MicueL Sirvero, Dialogorum de Trinitate libri duo De tustitia regne Christi capitula qual
uor. 8. 5.1, 1532, 8, This is the copy BUBo Raro B 7, given to the then Library of the Institute
of Sciences of Bologna by Pope Benedict XIV in 1756

George Buiy, Opera omnia, Londini, Typis Samuelis Bridge, lmpensis Richardi Smith,
1709, fol. This is the copy BUBo AM WIIL12 from the library of cardinal Filippo Monti, given
to the then Library of the Institute of Sciences ol Bologna in 1749

* Bunua Biblia latina, Venice, Leonardus Wild, for Nicolaus de Frankfordia, [VII] 1478
ISTC ih00558000, This is the copy BUBo AVKK.XI11.13, given 10 the then Library ol the Insti
tute of Sciences of Bologna by the Senator Marquis Sigismondo Malvezzi in 1757

' Blumenschein is right about the two colophons, which he transcribes with only minos
errors, except that the final date should read 1462, not 1460

Bisuia Biblia latina. Mainz, Johann Fust and Peter Schoeller 14 VIIT 1462 1571
100529000. The only copy stall present in BUBo (A VB XL4), gwven Lo the then Library of the
Institute of Sciences of Bologna by Pope Benedict XIV in 17=6 has the first type of colophon
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*anfanglich) durch einen Atrium, sotort _j'vrnul}ﬂﬂ 15. In doppelter Reihe
gestelten runden Séaulen In drey gewolbte Gange getheilt- 2y beider,
Seiten mit 12. Statuen der Kunste in Lebensgrosse, 8. Gemilden so 7,
Ruhm des Predigerordens, und besonders des Pabstes Pii V. gereichen
dann endlich mit 18. Fenstern versehenen Vorsaal. Vber jeglicher dieser
erwehnten Saulen ist in der Mitte ein Gelehrt- oder Heiliger des Orden
im Brustbild gemalen. Oberhalb den Fenstern stehen Spriiche aus der
H. Schrift, unterhalb derenselben aber sind Begebenheiten, die sich in
diesen orden geaussert, worauf nun die obige Spriiche sich schicken
sollen. Diese Leztere gehen einer nach dem anderen, wie folget:

304 .
Ober den ersten Fenster rechter hand heist es:

Prodigia in Coelo, et in Terra Joel. 2. 30
An dem Fenster gerad gegentiiber:
Omnes Sitientes, venite ad Aquas. Is. 55
Ober dem anderten:

Comede Volumen. Ezech. 3.

Gegeniib.:

Ipsum audite. Matt. 17

Ober dem dritten:

Non est inventum Mendacium. Apoc. 14
(Gegentb.:

(Glorificatur in Concilio. Ps. 68.

Ober dem wvierten:

Non sum coinguinatus. Apoc. 14
(Gegeniib.:

Ecce plug, quam Salomon hie. Luc. 11
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) aches it from the Dormitory first by way of an atrium, then
B i 1s disposed 1n t ows making three vaulted
: s disposed in two rows making
g round columns
through 1

! o life-sized statues of the Arts, eight paint-

d with twelve life-sized statues ol ,

e AIOS ﬂiinkl.(l wi

paﬂ-i—lg’t. :

ings in

B e : ioned is painted the

' " pac . columns I have mentioned 1s pamnted Lh
dle of each of the co

the middle

honour of the Order of Preachers and especially of Pope Pius
10 and | pe Pius
|ly through an antechamber with eighteen windows. Ove

fa scholar or Saint from this Order Above the
houlders of a scholar o1
head and sho

dows stand sayings from the Bible, and below them events w hich
‘ n {} 5 . N E ) - . 5 »
2 od in this Order, to which the sayings are thought to be appro-
oceurt ' :

| a . et an of the latter is as follows:
priate. The sequence ol the latt
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Above the first right-hand window:

Prodigia in Coelo, et in Terra. Joel. 2. 30

Above the window directly opposite:

-

Omnes Sitientes, venite ad Aquas. Is. 55

Above the second:
Comede Volumen. Ezech. 3
Opposite:

lpsum audite. Matt. 17

Above the third:

Non est inventum Mendacium Apoc 14

Opposite:

Glorificatur in Concilio. Ps. 68.
Above the fourth:

Non sum coinquinatus. Apoc. 14
Opposite:

Ecce plus, quam Salomon hic. Lue. 11
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Ober dem funften: B h-
Above the | ifth:

s encinxisti me Virtute. Ps | " ~
Praecinxissl f Praecinxisti me Virtute. Ps. 17
Gegenib.: .

*s (Opposite:
S . Glorin. Eccl. 45 : : -
Similem in Lrlona. L6 Qmilem in Gloria. Eecl. 49
Ober dem sechsten: S

)b Above the sixth:

e vicies Eos. Ps. 139 ) y 7
In Ignem dejicie Eos. | In lgnem dejicies Fos. Ps. 139
Gegenub.: :

S Opposite:

Coeci vident, Claudi ambulant. Matt, 14 Coadi vident, Claudi ambulant. Matt, 13 |

h ¥ = 10 3Ty °
Ober dem siebenden: Above the seventh:

In Corpore, extra Corpus. = Cor. 12 In Corpore, extra Corpus. 2. Cor 2.
(‘ BT ' L
regenib. Opposite:
"'"-IL] w Bl LR L . b - b "] ~
cognovit Uccasum suum Ps. 109 Sol cognovit Occasum suum Ps. 103
Yber dem : : :
Ober dem achten: Above the eighth:
Ipsi docebunt Te. lob. B Ipsi docebunt Te Job. 8
— _ _
(Gegeniib.: Opposite:
Sicut andivimus, sic vidimus. Ps. 14 Qicut audivimus, sic vidimus. Ps, 14
{ 'l . 2

Jber dem neunten: Above the ninth:

Cantabitur Canticum istud. ls. 26 Cantabitur Canticum istud. Is. 26
Gegentb.: Opposite:
Que B S P W o

Juem Deus commendat. 2. Cor. 10 Quem Deus commendat, 2. Cor. 10

II] "I'I'.i': “.E'it 1 : W - : " . =3nmg 7U S : 1 d
. sich nun auch die bishero angeregte Bibelspriche 20 How far these select Bible sayings rhyme with the collection of

" This should read Matt. 11
' Pl*l'hup:a Psalm 94
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der alda vorhandenen Biichersammlung reimen? ein solches wirg
F r 1 10 3 rpac ) o farnors :
Jedermann zum freyen Urtheil anheimgestellt. Die ferners big z;

3056

Bibliotheck sich orstreckende Jnschriften kommen folgender.
massen nacheinander:

Gleich iiber dennen ersten zwo Treppen so Man noch in das
Dormitorium kommt, stehen an dem oberen (Gesims Uberhalb dep
Fenster, so im Garten gehet in einem weissen von Gybs gemachten
Schild die Worte:

Sapientiam Ejus enarrabunt Gentes

Von da aus sind 11. Stuffen in den Gang der geistlichen Wohnzim-
mer gegen die Bibliotheck zu; Wenn Man solche vollendet, und sich
umkehret. so liest Man oberhalb:

Viam Sapientié monstrabo Tiby; Ducam Te per Semitas Aquitatis

Ober dem hohen Bogen des ersteren Vorgewiolbes noch im gleich
ersagt sobenamsten Dormitorio:

Palam faciet Disciplinam Doctrina Ejus

Jn dem namlichen Vorgewdlb zur rechten:

Et Honestatem [llius non abscondam

Eben alda zur lincken:

Et usgue in Saeculum non delebitur

Auf der anderen Seite im Frontispic. des Siulenvorsaals lincks
quam sine fictione didici,

und rechts:

Et sine Invidia communico.

Jn der Mitte ist ein zwischen Lilien, und Palmzweigen unter *.*_lﬂE’T
Krone ein offenes Buch alles aus Gybs mit der Aufschriit zu beiden
Selten:

laudare, benedicere, et praedicare

“ s ' ERp——— 3 anoa
Zu dem zweenten mit Saulen gezierten Vorsaal zur rechten ha
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hooks there is a question everyone may freely answer himself. The

rfmﬂiﬂiﬂg

305 _ | * |
seriptions on the way to the library are in the following sequence:

lmmedmtnlv above the first two stairs leading to the Dormitory,
the upper frame over the window overlooking the garden, in a white
on

plaster shield, are the words:

gpientiam F)us enarrabunt Gentes.

From there eleven steps lead to the corridor of living-rooms for the
religious in the direction of the library; having traversed it, and turn-

ing around, one reads above:

Viam Sapientie monstrabo Tibi; Ducam Te per Semitas Aquitatis

Above the tall arch of the first vaulted anteroom, still within the
so-called Dormitory just mentioned:

3alam faciet Disciplinam Doctrina Ejus
In the same anteroom, on the right:

Et Honestatem lllias non abscondam

In the same place, on the left.

Et usque in Saeculum non delebitur

On the other side. on the facade of the pillared anteroom:

quam sine fictione didic,
and on the right:
Et sine Invidia communico.

In the centre, between lilies and pulm—i'rumis, is an open book under
a crown, all in plaster, with the words on both sides:

laudare, benedicere, ot praedicare

In the second, pillared anteroom, on the right above the arch op-
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ober dem Bogen der Bibliothekthiir gegeniiber 1st zu lesen:

Ribliothecam hanc jam olim amplifi

306

catam et elegantius ornalam Viris clarissimis F. Corradino Ariosto, et F Thon
: jom
[rentaquatiro

Jn der Mitte steht oberhalb des Bogens der H. Dominicus vop
halber Lebensgrosse ein Buch in der® ([in margin| *lincken) Hand
haltend. und unter seiner:

Lingué Manus Studio,

Daneben linckerseits:

F Vincentius Ludovicus Cardinalis Gotti praestantissimus alter hujus Cenobi
Alumnus insigni Librorum Copia auxit, Censuque perpetuo

Oben Gegeniiber neben der Eingangsthiir in die Bibliotheck zur
rechten:

Nullus extrahet Libros, vel Seripta etiam ad Commodium

Zur lincken eben daselbst:

Sub Poena Excommunicationis major laté Sent. ab Urbano VIIL. et Innocer

tio X11

Und in der Mitte dieser heiden Aufschriften ober dem Portal von
aussen:

Consortes de Bologninmis construxerunt 1496. PP Conventus huic venustat d
narunt. 1693

Zu Ende nun dieses erohterten Vorgewdlbes trittet Man iber
4. Stuffen in den Hauptbiichersaal selbst. Es sind 1In Solchem zwo
Gallerien eine iiber die andere angebracht. Unter und ober
der Ersteren stehen Biicher, oberhalb der zwolen aber 1st nuf
Stukatorarbeit, worinnen zu beiden Seiten sehen Bildnissé
der Gelehrten dieses Ordens sich befinden Alle E'luhmnfk.{r
sind sammt dennen kiinstliche und mihesammen, jedoch
unvergoldeten Auszierungen durch I*hItlh:un~r:~:n'!n'+1f‘-'-'t‘!'fk vl
Nusbaumholz. Die Gestell haben
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posite the lhibrary door, are the words:

fibliothecam hanc jam olim amplifi-

306
catam €
['rentaquattro.

¢ glegantius ornatam Viris clarissimis F. Corradino Ariosto, et F. Thoma

In the centre OvVer the arch is St. Dominic, half life-size, holding a
hook in his left hand, and helow him:

Lingué Manus Studio

Begide this on the left:

F Vincentius Ludovicus Cardinahs Gotti praestantissimus alter hujus Cenobn
Alumnus insigni Librorum Copia auxit, Censuque perpetuo

Above, opposite, beside the library’s entrance door, on the right.:

Nullus extrahet Libros, vel Seripta etiam ad Commodium

On the left:

Sub Poena Excommunicationis major laté Sent. ab Urbano VIII. et Innocen-
tio X11

And in the centre of these two inscriptions, above the entrance from
outside:

Consortes de Bologninis'® construxerunt 1496 PP Conventus huic venustatl
donarunt, 1693.

At the end of this vaulted anteroom which I have mentioned, one
enters the main library room itself by way of four steps. [n it there
are two galleries one above the other. Below and above the first there
HFE h[:-ﬂk!:'-. kit above the second “”I."-" [}111:-11.[*1'1"#{11'1*11 1N which on bhoth
sides ten portraits of scholars of this Order are set. All the bookcases,
T'JI_}g'@lhErr with their artful and intricate but ungilded carved decora-
tions, are of walnut. The shelves

——

Lodovieo Bolognini, 1446-1508
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9 bis 10. Schuhe in der Hohe. Zu beiden Seiten sind 8. Fenster
dieweil solche aber ober dennen Gallerien, hat sie nicht gar zu vieles
Licht. Die Decke <t von Holz nach Stukatorart gemalen, der l*"mh-.dt;r-,
hingegen, worauf beiderseits 8 Tischchen zum Studiren® ([in marg
*stehen), von gebranni- viereckigten Steinen Oberhalb der Thiy
lieset Man von innen folgende Schraft:

Quam illmi olim Consortes D. Ludovicus, et D. loanna de Bologninis Bibliothe
cam munificentissima Pietate 4 Solo erexerunt ad hane Formam depictam, dotatam

insculptam, ornatam, PP hujus almi Cenobii Dei, et Patriarché Dominici peculiar
patrocinante Providentia Nustrarunt. An. Reparatnis 1 694

Gegenuiber 1st oberhalb der Gallerie in einem grossen Bild von dem
berihmten Franceschini der H. Thomas von Aquino, wie Er von dem
in der Luft schwebenden mit dem Finger auf die auf einem Tisch lie
gend- offene Schriften herunter deutende Heilande die Gnade der
Wissenschaften erhaltet, vorgestellet mit der obenhin gesezten
Jnnschrift: Bene scripsisti de Me Thoma. Die untere Schranke sind
mit schonen dratguttern verschlossen, die iiber der Gallerie aber of-
fen. Uber der Thir ist ein kleiner Portrait eines Dominicaners
rammens Chierici, welcher Inquisitor in dieser Stadt war, und i
kostbare Arbeiten von Schreunern, und Bildhauern hergeschalt hat
An den zwo Ecken der Hauptthiir gegenuber oeht Man zur linken
hand vermittelst einer Treppe auf die Gallerie, und zur rechten hin-
ab in ein Gewolbe worinn bestandig die Buchbinder arbeiten

308

Fs ist alda eine grosse Menge von Biichern und besten Wercken
([in margin] *vorziglich von Juristen), jedoch sehr wenige MSS. vor-
handen. Sie sind meistens in Pergament gebunden, weil alda behaup
tet wird: dieser Band soll die Biicher am hesten erhalten, wenn nicht
solches der Wollfeilkeithalber fuglicher geschiehet. Zwey Stiicke von
Dennen Handschriften kommen sonderheitlich zu hemercken. Das
erstere ist eine alte hebriische Bibel in welcher auf der Vorderseité
folgende Zeilen geschrieben sind: Istam Biblhiam hebraicam dedi!
Frater Guillelmus Parisiens. Ord. Frat, Praedic. Conlessor [1lmi Regis
Franchorum Conventui Bononiensi, pro commuil’ (sic] Labrarke
Fratrum, propter Reverentia B. Dominici Anno MCCCX. pridie idus
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fl[; to 9 or 10 feet. On both sides are eight windows, but because
they Are ahove the galleries, there is not too much light. The wooden
ueilriﬂg 18 P“i“l"d to resemble l"‘lil"*t-t‘r*"-'mrk. while the floor, on which
an both sides eight little study tables stand. is of fired square tiles.
(Over the door one reads the following inscription from inside:

Quam ilimi olim l’fn.n:mrivra L'l_ .udovicus, et D. loanna de Bologninis Bibliothe-
cam muml'u:l:-nLh-'-:«inm Pietate & Solo eroxerunt ad hanc Formam depictam, dotatam

nsculptam, ornatam, PP hujus almi Cenohii Dei, et Patriarché Dominici peculiar
patrocinante Providentia illustrarunt An. Reparatnis 1694

Facing this, abhove the gallery, in a large picture by the celebrated
Franceschini,'’ i8 St. Thomas Aquinas, receiving the grace of knowl-
edge from the Saviour who, hovering in the air, points a finger down
at books lying open on a table, portrayed under the following inscrip-
tion: Bene scripsisti de Me Thoma (pl. 5). The bookcases on the lower
level are secured with beautiful wire grilles, but those on the gallery
are open. Above the door is a little portrait of a Dominican named
Chierici, who was Inquisitor in this city and brought here the valu-
able works by carpenters and sculptors. In the two corners opposite
the main door are entrances, Ol the left by way of a staircase Lo the
gallery, and on the right down to a vaulted room where the bookbind-
ers always work.

308

A large number of [printed] books and collected works, especially
of lawyers, is present, but very few manuscripts. They are mostly
bound in vellum, because 1t 18 claimed there that this method ot
binding best preserves the hooks. if its cheapness 1s not a more
pressing reason, Two of the manuscripts deserve special mention. The
first is an ancient Hebrew Bible, in which on the first page the
fn\lpwing lines are written: Istam Bibliam hebraicam dedit Frater
Guillelmus Parisiens. Ord. Frat. Praedic. Confessor Illmi Regis
Franchorum Conventui Bononiensi, pro communl |sic] Libraria
Fratrum, propter Reverentia B. Dominici Anno MCCCX pridie idus

Marcantonio Franceschini, 1648-1729
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Februarii. Quicunque legeril In e, Oret pro Eo, Amen. Das anders
ist ein Traktat von dem treflichen Wolweisen Avicenna, der mit rot h--.lr
Buchstaben, und den schonsten Mignaturgemalden, worunter lw.um.-
ders der Seehafen zu Alexandra, wie er zu selber Zeit war, geziers
<t: da gleich zu Anfang dieses Codic. ebenfals nachstehende Worte iy
hebraischer Sprache zu lesen: Abensana. Ex Translatione Magistri
nostri Moysis Filii Majemon memo. Ejus sit in Benedictione, facta in
Agypto ex Libro Aber sene, quem accepit a Sultano magno Rege
Agypti in Anno quater millesimo nongentesimo quadragesimo sexto
(‘reationis, das 1st nach Christo dem Heilande 1194, Zu dessen Ende
ist ein Brief 1n welscher Sprache beygeriicket: dass Ferdinand I. fur
dieses MS. zwar 200. Ducaten gebothen, aber doch nicht erhalten
habe.

B **

([in margin] ** Sonst ist auch noch ein Compendium mit
Anmerckungen tber die Evangelien vorhanden, welchen Codic. der
Bischof zu Mayntz Maurus Rabanus, so 1m [X. Saec. gelebet, gesch:
rieben haben soll. Tromb.

Jt. Epistola de Frate Bonaventura. Sie fangt an: lo Fratello B
dilecto in christo, ec., und endigt sich: Qui finisse la Pistola de Frate
Bonaventura del Ordene de Frati minori. ist ein Cod. Chart. fol. ganz
hinden liest Man: questo libro scrisse Bortolomio Paganello. 1461. Ca

Von der Jonschrift, welche alda zu lesen ware, Wi€ Fran. Sweert
in den Select. Delic. schreibt und wovon auch der Ritterplatz Meldung
macht. ist mir nichts zu Gesichte gekommen. Sie soll heissen:
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F.ghruul'ii- Quicunque legerit 1n ea, Oret pro Eo, Amen.” The second
15 8 treatise DY the excellent «cholar Avicenna, decorated with red
l;el'.ters and extremely beautiful mlnmtu_rfls. especially one of the har-
bour at Alexandria as 1t was at that time; at the beginning of this
codex stand the following words 1n Hebrew: Abensana, Ex
Translatione Magistri nostri Moysis Filii Majemon memo. Ejus sit
in Benedictione, facta in Agypto ex Libro Aber sené, quem accepit a
qultano magno Rege Agyptiin Anno quater millesimo nongentesimo
quadragesimn sexto Creationis, which is 1194 years after Christ our
Saviour. At the ond. a letter in Italian has been inserted, to the ef-
fect that Ferdinand 1. offered 200 Ducats for this manuscript, but
failed to secure i

B.

Apart from these, there 1s also a manuscript Compendium with
~otes on the Gospels, which Hrabanus Maurus, Bishop of Mainz, who
lived in the ninth century, is said to have written. Tromb."™*

Also Epistola de Frate Bonaventura.” This begins: lo Fratello B
dilecto in christo, ec., and ends: Qui finisse la Pistola de Frate
Ronaventura del Ordene de Frati minori. This is a vellum manuscrpl
in folio. At the very end one reads: questo Libro scrisse Bortolomio
Paganello. 1461. Cav."”

Of the inscription which Fran. Qweert. writing in his Select. Delic.,”™
says one can read there, also reported in the Ritterplatz,” 1 saw no
sign. It is said to read:

* BUBo, ms. 2198: Pentateuch, in Hebrew, parch Y11-XI11 cent. MONTFAUCON, P 401

* BUBo, ms. 2197: Avicenna, Canon medicinae, in Hebrew, parch., XV cent MONTFAUCON
p. 401 (pl. &),

¥ Grovann CrisostomMo TroMBELLL, Arte di conoscer 'sta de’codict latint i italiant, Bologna
per Girolamo Corciolani ed eredi Colli, 17566, and Veterum patrum latinorum opuscula, Bonomae
apud Hieronymum Corciolani, & H.H. Colli ex Typographia s homae Aquinatis, 1751-1750
: BUBo owns only one manuscript of Rabanus Maurus, from the convent ol St. Domin
lh::manu.wrlpl_ s BUBo, ms. 1952: Rananus, Super Matheum, parch., XIII cent. (LAURENT,

1),

' |1t , ; 1
Hﬁlmﬂn. ms. 1513 «Anonimus asceticus plures sanctorum ViLas referens«, paper, XV cenl
! |

Bl‘."ﬁ"“l‘-r]!l I%I AL I_II [',“_H_*"'ii; ( ll\,'. ‘LI!""lI-, ,F.J'-IHIF'[.IT” L5 l“"l 'I',I'-":"” il 1'..': !ilinl.'l,.:r I .'r-l s }q;!'\--_.l”l
L
fumptibus Remondini. 1767

= T
I }.!'Hj:h‘ ISCUS SWEERTIL 8 Seleclae (Christiany or his deliciae, VArious editions
r gedfnete Ritter-Plaz, Hamburg, Schiller, 1700-05
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Dicta fui Bologna, nunc lulia dicon
Bibliotheca, sacns Edibus hic posita
Maximus huc veniens Pastorum maximus ille
lulius, hoc Nomen praebuit Ipse mihi. )

B

Wenn Man in dem prachtigen Styfte der regulirten Chorherren ¢
S Salvatore *** ([in margn] *"" S. unten das eingesch. Bl. 311) [from
inserted sheet 311 bis] S. oben p. 308 zu Ende *** aus dem Orden des
H. Aug. in die vom P Priore Pellegrino Fabbr (welcher nachhin Ge-
neral geworden) errichtete Biblio. eintrittet) in die Bibliothek
eintrittet, so liest Man von aussen ober der Thiir mit goldenen Buch.
staben aufgetragen:

=

Condita An. 1520 Restituta, et aucta 1775

309
Und unterhalb:

Sapientia aedificavit Sibi Domum

(Ganz unten aber an dennen neben der Thur stehenden zween
Siulen angebrachten Schildern zur lincken

Vigilat ad Fores meas quotidie

Und zur rechten:

ot ohservat Postes hostii mei hec Sapientia

Bey Eroffnung der Thiir fallet nicht nur der schon-u nd grosse Saal,
<ondern auch das von Bagnacavalli (Ascoso sagt von Pupini, und
Ramenghi) vorwarts an der Maur in fresco kunstlich hergestellt grosse
Gemalde, welches den H. Augustin. sizend, wie Er bey einem Wort:
streit die Manichéer zu schanden macht, in das Aug. Die Gallerie hat
ein unvergleichlich geschweiftes Gelidnder. Just ober der Thiir kommt
Man von Sélcher in ein kleines Gewdlbe, so mit einem eisenen (ntter
verschlossen, alwo die verbothene Biicher sind. Zur obhener Erde sind
ringsherum Codic. MSS. welche sowohl in® ([1n nargin]* hebraiseh
griechisch- als lateinischer Sprache ungefehr bis 300 Qtiicke betrd
gen. Von der ersteren Gattung werden vorzuglch folgende angepr
sen:** ([in margin] **das Buch Esther auf emner Pergamentrolle, W
von Montf in seinem Diario ital. meldet, dass dieses alter, als das D€
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Dicta ful Bologna, nunc lulia dicor
Bibliotheca, sacris Adibus hie posita,
Maximus huc veniens Pastorum maximus ille

lulius hoe Nomen pl'm-hmt | pse mihi

B.

[n the ﬁplendid Monastery of the ([from p. 311 bis| Augustimian)
Canons Regular at S. Salvatore, when one enters the library founded
hy Father Prior Pellegrino Fabbri (who subsequently became General
u-t'the Order), one reads this inscription in golden letters outside above

the door:
Condita An. 1520. Restituta, et aucta: 1775

309
And below that

Sapientia aedificavit Sibi Domum

Low down on the two columns which flank the door, nscribed on
attached shields, one reads. on the left:

Vigilat ad Fores meas quotidie

and on the right:

ot ohservat Postes hostii mei hec Sapientia

When the door is opened, one is struck not only by the beauty and
size of the library room, but also by the fine fresco painting on the
facing wall by Bagnacavalli (Ascoso® says by Pupini and Ramenghi™)
of St. Augustine, seated, vanquishing the Manichaeans in argument.
The gallery has an incomparable curved balustrade. From it, just
above the door. one enters a small vaulted room closed with an 1ron
arille, where the forbidden books are. At ground level, the manuscript
codices are kept all around, and amount upprn:-;inmtel}.' to up to 300
in Hebrew, Greek and Latin.

The following Hebrew manuscripts are particularly celebrated: the
Book of Esther on a parchment roll, which Montfaucon reports in his

G Ascaso, pseudonym of Count Carto Cesare MALVASIA Le pitture di Bologna Bologna, pet
FREO ; 3 e
mo Monti, 1686, and several subsequent editions

: ngm dalle Lame, called Pipini or Pupini tafter 1575 and Bartolomeo Ramenghi, called
Hﬂ;,mummllu, 1484-1542
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ranies

-1_‘- -“. IJ‘I]

tennen Dominicanern Vers ahrte vol. Pentateuchi seve. | die Biche o ital. to be earlier than the Dominicans' Pentateuch volume; " the
jes alten Bundes In 3 Rianden auf Pergament, zu deren Ende ; " Rooks of the Old Testament in three volumes on vellum, with, at the end,
ich die leztere Zetlen In ~achstehen de schlechter welschen Sprach. ihe last lines translated into bad Itahan, u‘fahillnwra: I_H,u,%ﬂ: filinolo de lacob
rerdolmetschet: Isaac filiuclo ce lacob scrisse questo Libro, cioé ty yrisse questo ibro, cioé tuto el Corpo di questa biblia a Manuel filiolo
el Corpo di questa hiblia a Manuel filiolo de uno chiamato Solceds de uno chiamato Soleedac (7], e fu finita el Martedi a di 26. del Mese di
- f finita el Martedi a di 26. del Mese di Marso del 953 intre | \{arso del 953. in tre Volumi:" another Bible codex with annotations, on
Violumi. Eine andere Bibel mit dennen Erklarungen auf Waschleder | wash-leather, of great age;’ a Biblia Sacra with Masoretic annotations;
sin sehr alter Cod. Jtem Bibha Sacra cum Notis massoreticis. Ein al un ancient codex containing the Prophets [saiah and Jeremiah;’
cor Cod. welcher die Propheten Hesaiam, und Jeremiam enthalt '.

| 310
Rabbi Samuel's book translated from Arabic into Hebrew;" a Rab-

binical book on Esau which begins: Ego Seiv.,, etc.;” all kinds of
speeches at various gatherings;” a medical codex;’ an ancient codex

- -.—._:-._ — _ s - - -l— ! . ...I \ :
..1':"".‘ RADDI Salliucils aus aer arabiscnen imn die hebrawsche Sprache

i . = = _ II'-_ & .--. 13 - 1 %
iberseztes Buch. Vom Esau ein rabbinisches Buch, dessen Eingan

Edlly
o i ete Allerhand Reden bey zerschiedenen Versammh
e - -t B g & W - Wy ---\.-i-fi' L = r— L ¥ l.l.ql-"'\- WL @l = Yl “'_'1____:'-_ _:_:-_.-p-'. I]
| - - -— . = —F Wy J.:r- 1. - |w * - -
- Ll .1‘.....__‘:'\- P BALE L, -..-;t_‘.-:'!" nd i Al ' A N SIAVISCIET Tl

| ' BUBo, ms. 2850 Book of Esther, in Hebrew, parch. (call skin) X111 cent. MONTFALCO!
0 406, Kevsies, p. 120 BaccHi — Miant n. 869

* Riblioteca Universitaria has only two volumes of thig Bible, the second and the third; they
sre BUBo, ms. 2208 Bible, Old Testament Books of the Hagiographers, in Hebrew, parch., X1
cent.. and BUBo, ms. 2209 Rible. Old Testament, Old and laler Prophets, in Hebrew, part h., X1

| aent Moxmraucon, p. 406; KEYSLER, p 120: Bacci — Miuant, n. B71-872
| ' Possibly BUBo, ms. 2206 Old and later Prophets, Hagiographers, in Hebrew, par h., X111
I| eni Because of the vagueness of the description the - dentification is doubtful. MONTFALC

p. 407; Baccwi — Miany, n A73
Possibly BUBo, ms 2201: Fentfaleus h in Hebrew, with the Chaldean paraphrasis and
Massorah, parch., XIII cent. As n the former case, because of the Vagueness of the descnption

. the identification is doubtful. MoxTFAUCON, P 407: BaccHi - Miaxnt, n. 874

 Possibly BUBo, ms. 3571 Books of Isaiah and Jeremiah parch., XIIl cen! MONTFAUCON
\ p. 407; Bacom - Miani, n. 642, Less likely 1s the ‘dentification with BUBo, ms 2348: Davin
| Quan, Commentary on the Prophets Isaiah and Jeremiah, parch., XII-XI11 cent. (BacCH

Musit, n. 639)

' Mosent Bex Maymon Guade for the I‘t'l.l"f-'i'f'rf I't from Arabic by Semu el ben Yehudah 1bn
Tibbon, [Rome : Moseh ben Se'alti'el, 1473-1475], or | Rome (badiah Manasseh and Benjamin
of Rome, 1469-1472). ISTC im00079800. This is the copy BUBo ms. 2472, which came Lo the
present University Library of Bologna from the Convent of the SS. Salvatore of Bologna; in the
convent library the edition was keplt among the manuscripts with the number 638, MONTPAUCON
p. 407; Lavmext, n. 580: Baccen = Miang, n. 638

* BUBo, ms. 26568: Samson seN R. Irzkuaq, Introduction (o the study of Talmud, 1n Hebrew
paper, XV cent. MonTRAUCON, p. 407; BaccH Miant. n. 634.

" In BUBo there are three manuscripls which could L'Ebt'T't"hrl-l.rnf.! to this imprecise descrip
tion: BUBo, ms. 2559 Psalmodies and Songs or Holy Hymns, in Hebrew, parch., XIV cent
(Baocis - Muawi, n 635): BUBo, ms, 2914: Mystical- ahbalistic treafises of meditations, in He
:T'Em paper, ?{":'r“ cent.? (Baccin = Miant, n. 636); Bl 'Bo. ms. 2706 Ritual, prayers, elc., in He

nu:' par':h . XV1 cent. (Bacci - Miaxi, n, 637)
i E!"L"‘I'k‘” m" ?397. :":"-H'I-."-!‘u-\., Canon medicinae, Hebrew r.;-;u:,;,i.p_-..m of Book 1, parch X1\
> ALLON, p 407: KEYSLER P 120 BacCHI Miant. n. 236
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- ~ Yavidis enthaltend mit avid in Slavonic language with cyrillic letters.’
—grenn | TSprache ass Psalternmum Dawvidis enthaltend mit cvrillis DeT ﬂfthe Pﬂﬂlmﬂ of [?d”ld e ' hmj:fbll | ‘ e
_:"‘-‘ \aben Von dennen Griechischen kommen anzumerken Amongst the Greek manuscripts the following are noteworthy:
;E_*:“‘ ;_é___‘ je Sniritu sancto ein Cod bombve Ein Cod membe Metrﬂphﬂﬂﬂﬂ de Spiritu sancto, a codex on bombyecine;” ™ a vellum
. Ly ".“‘—! - L .__'r- 4 &% i . i i e BN . . ¥ } . ; . . - ) - . : j
o deber die kieinere Propheten enthilt, er ist im Jahre Christi 1045 ! codex containing the Minor Prophets, which was written in AD.
i = il —— g ,
= , == a = - 114 - _I:Ih (4 &l sl & 'II J. - ] vl =% 03 5 g T
—eechrichen worden. Das neue Testam. auf membr. vom 11ten See 1046 the New Testament H_]iwll_um fIE_vn] _the Lluer{th {LI}'[UI"I'_‘&.
= im marein] **Es sind darinn zwey sehr schone kieine Gemalde This contains two very beautiful little paintings, the first showing
e ;_,_Fﬂ_ <ellet Luc wie Er das Evangel schreibet und das andere Luke writing his Gospel, and the second the Last Supper of Christ
j ;;.__:, Ahendmal Christi mit seinen Jungeren vor. | Eben ein sol- with His Disciples. Another similar codex with the Psalms, of the same
R JEIAE T B S, e W ) - : -
3o Cod mit dennen Psalmen aus dem namlichen Jahrh. *** (in |  century (which also has two nice miniatures on a gold ground.
o sene vk dieser ist mit zwey artigen Miniaturgemalden auf Tromb.)™ The embassy of Athenagoras to Marcus Aurelius and
:ﬁ.:_; de versehen Tromb. ) Die Gesandschaft des Athenagoré an Aurelius Commodus; his treatise de Resurrectione Corporum, and the
;-.‘—;-.--u = Aurelium und Aurelium Commodum. Ebendessen Trak Ethics of Justin Martyr." Eusebius of Caesarea's Demonstratio
T RN Corporum. und Iustini Mart Sittenlehre Eusebi Evangelica, which is a two-volume codex, somewhat incomplete at the
tat de Resmrrectione LOIpOrum. UG JUSLUEL e b aesee=r Y. . . . , a2
. o Feancelica dieser in zween Banden beste- besinning. in the hand of Valerianus Albinus, a canon from this foun-
SigseETeETIs. LRCTIN LG S8 VAT TINa Bsesrl 4 4 se=ll DRSS NUITI] LACORK gl |
o d und ru Anfanes etwas mangelhafter Cod. ist von der Hand dation, 1533." A tenth-century vellum codex written against the Jews
2 = s AR i Aeioen Saftherrn 1533 Fin wider die Juden and the Anomeans.”™ Theodoretus in Prophetas, on vellum, of the
VaaEt =] Al SINes GEsisell Ao 1L - .10 = p
~d Ancenaer feschreben— pergamentener LOC. 3us @20 1(ten Sas same century.”
Theadorstus in Prophetas auf membr aus dem justersagten Jahrh Amongst the Latin manuscripts, the most valuable are: an ancient
Von dennen latainischen erhilt den ersten Wehrt: ein uralter Coges vellum codex containing the Institutiones of Lactantius and the books
et mmernbr welcher des Lactantii Institutiones. und die Bicher de Ira De Ira et Opificio, written in uncial letters in the sixth or seventh
=t Opifico in sich schiisset, es ist solcher n U DUChSIaden
& oder 7.iten Jahrh geschneben, und a rschiedenen Urien &
BUBo, ms. 2499 Psalter with the commentary of Esichius of Jerusalem, n old Bulgaran
Pﬁ“:_h , XHI cent. Moxteauvc N, p. 407: BaccH = Miang, n,. 583
" Paper made of cotton
"rIHTPBLH”‘ ms. 2412; a miscellaneous manuscript (on the spine there 1s the Litle
MHIPOPANOS: KAl ALLOI), paper, XIII cent. MonTraucoN, p. 408; Keysuer, p. 120; Bacow
M, n. 585
407 2UBo, ms. 2603 Prophetae minores, in Greek, parch., X1 cent. (1046). MONTFAUCON
F' “LHTJLW'E“' p. 120; Bacew - Miani, n. 641
'ﬂﬂruﬂk Hﬂ' ms. 2775: ‘Hﬂ”hm'f. Mr“‘q'i. Lucae, lohannis f':r't:!f,'_fe.'i"iri cum tndicibus et argumaeniis
¥ Hl:l]l:f;;mhq XIT cent, MoNTFAUCON, p. 407; KevsLer, p. 120; BaccHl - Miani, n 640 (pl.7)
p 120 « M8, 2925: Psalterium, in Greek, parch., XIV cent. MontraucoN, p. 407, KevsLER
. ﬁ;m - Miani, n. 720
N Greek e 1:‘9? Ar"“’”“m”"”" Atheniensis philosopht chrisfiant legalto pro christianis
X EL;HTWL XV1 cent MONTFAUCON, p. 407: Bacen = Miani, n. 587
: vM&. 2304: Eusebii demonstrationis evangelicae lih. I-X, in Greek, parch., AV1 cent
. ONTYALGON p. 408: R . |
I c HUH@I v BACCH)! - Miant, n. 586
' P 120: Buagy + M8, 2534: Iohannus Chryvsostom: Homiliae, in Greek, parch., Al cent KEYSLES
| o gt - Miax, n. 564
Hm‘“-“_“l:. ms 23?3 T-’H'H[frrrr“ in Ezechielis ,I'”“}'Jli!l'."!l.."n’i in Greek part h X1 cent
"y P 4{}5, H'AH'IH . hil.'lh't. n I.IH'_-J
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griechischen Anmerckungen versehen worden; Schade, dass davap die
ersten zwey oder drey Blitter abgehen. Burchardi des Bischofen 3
Worms neunzehen

311

Biicher. deren das erste de Primatu Pontific. und die ubrige de
SQacramentis handeln, aus dem 12. Saec. Beylauftig aus eben diesem
sind auch die Constitutiones Canon. Regular. alda. * ([in margin|
*Opera B. Hugonis Pisani aus dem 13ten Saec. Tromb. S. das
nebeingeschalte Blat 311.)

[from inserted sheet]| 311 |bis|

Zu S. Salvator sind auch unter den MSS. S. Bonavent. Libellus de
triplici via, per quam pervenitur ad veram Saplentiam Magstri, Cod
memb. 16°. Ej. Itinerar. de Contemplatione, eben wie der Vorige. £}
Consilium ante Celebrationem Missé. Ej. Parvum Bonum sive
Incendium Amoris. Ej. Opusc. in Modum Dialogi Animé, et Hominis
etc. Cod. chart. recens. 8. Ej. Meditazioni sopra la Vita di Giesu Uristo
Membr. 4. ohne Namm des Autors, er scheint im 14ten Jahrh. zu Siens
geschrieben worden zu seyn. Jtem: Kalendarium Venetum aus dem
11ten Sec. Cod. membr

Cav. Sett.
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[shraries in

century, with occasional annotations in Greek — a pity that the first
«wo or three leaves are missing.” The nineteen books of Burchardus,
Rishop of Worms,

311
of which the first treats de Primatu Pontific., and the remainder

de Sacramentis, a twelfth-century manuscript.” Incidentally the
(onstitutiones Canon. Regular. of the same date are also here.* (The
Opera B. Hugonis Pisani, thirteenth century. Tromb.)

311 [bis]

Manuscripts of several works of St. Bonaventure: Libellus de triplici
via, per quam pervenitur ad veram Sapientiam Magistri, on vellum,
162 Itinerar. de Contemplatione, like the preceding; Consilium ante
Celebrationem Missé; Parvum Bonum sive Incendium Amoris; Opusc.
in Modum Dialogi Animé et Hominis, etc., a recent manuscript on
paper, 8%. Meditazioni sopra la Vita di Giesu Cristo, on vellum, 4%
without author’s name, apparently written in Siena in the fourteenth
century.' Also a Kalendarium Venetum, an eleventh-century vellum
manuscript.™ Cav, Sett.”

8UBo, ms. 701: Lucius Cagciivs Lacrantivs Firmianus, Divinarum Institutionum libry

"'”_- parch., VI cent. Monteavcon, p. 409; Kevsuer, p. 120-121; Lavkent, p. 293; Bacchi - M
n. 01 (pl. 8)
* BUBo, ms. 2239 BurcHArDUS, De ture canonico, parch., XII cent. MoNtrAUCON, p. 410

Bucow) - Miant, n. 379

o 1
ing tl "B has three manuscripts from the Convent of the SS. Salvatore of Bologna contain
| s : .
§ the Constitutions of the ( anonici Regolari, but none of them corresponding by date to the

Manuser it - : :
Ipt described here. ‘1 hey are: BUBo, ms. 2811: Constitutiones Canonicorum Regularitim

il ..
[ ‘ariae in Portu Ravennatensi, parch,, XIII cent. (BaccH! — Miang, n. 336); BUBo, ms. 2722

n”z?:;*:f;;;};:lm:“.’“f':f' Regul. S. Mariae in Portu Ravennati, parch., X1l L'Ll:‘illl ( BACCHI .':n.h-.m_

'h"{“""m““‘l'.ﬂf;u‘fl: fr'.lH ’ "“"f"’“mu-fmn manuscript containing the F'.r,rrrm:!‘m_ Heguiae o

tive fratrum S H,:,;[] E-’”-'II”IF.J {frl."":rmu'f.n Victore | hf] 1 7u-59). and the Constitutiones Canonicorum
9. salvatores ({ol. 69-106), 'F:r;{l'q;'h . XV cent. (BaccH = Miani, n. 333)

HU ) .
l &II 5 1554 h Fh.lh*lll. ol H_"'I :‘f'lirlfrifrij” . t_lllﬂ. fli!‘- |II"I.Ir! .r.ll|r-.-;l'h.!'-_h { ‘Il.l"!_'-.f. .li.l1 L tl l"I. I1I'- CEnt
M- Muant, n. 361

- HUH&‘ ms. 2679: Missale
Hl = !il.'.{-'w'l_ n. GRG.
j l hH\'i‘ I_Hh-“ un

[ &
Hany

plenum votivum et Rituale Aguiletenss parch X1 cent. Bai

able to identify Set(t)
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311 [continued]

Nicolai Eymerici de Inquisitione, ist ein Cod. aus dem 15ten Sge
Ovidii Metamorphoses auf Pergam. vom l4ten Jahrh.

Uberhin trift Man nun auch sehr seltene Blicher von gedruckten
Wercken hier an, als: die Maynzische Bibel vom Fust, und Schoiffer
An. 1462. die erste Ausgaab der griechisch— und lateinischen Psalmey
aus Mavland 1481. des Aristotelis erste Edition auf Pergam. des
{'fiuer{;nis Opera, so zu Mayland An. 1498. in vier Folianten heraus
gekommen. ** ([in margin| ** Weilen {ibrigens die Lage dieser
Bibliotheck just so zutrift: dass sie oberhalb des Speisesaals, und die-
ser gerad iber den Keller sich befindet, so sagte der Cardinal Boba,

na in the late 17708 as described by Adalbert Blumenschein 95Q

Libraries in Bolog

311 [resumed]

Nicolai Eymerici de [nquisitione, a fifteenth-century codex."" Ovid’s
Metamorphoses on vellum, fourteenth century.”™

Furthermore, there are very rare printed books here, including;
the Mainz Bible of 1462 by Fust and Schoffer;™ the first edition of
the Psalms 1n Greek and Latin, Milan 1481;"" % the first edition
of Aristotle”” on vellum;™ Cicero’s Opera in four folio volumes, Milan
1498."

Because this library is situated directly over the refectory, which
tself is directly over the cellar, Cardinal Boba joked during his visit:

* BUBo has two manuscripts containing this work, both from the Convent ol the 55
Salvatore of Bologna: BUBo, ms. 2255: Eymerict frr Nicolat Directorium Inguisitionis, par h
XV eent. (1476): BUBo. ms. 2261: Evmerict fr Niwcolaw Directorium Inguisifionis, paper XV
cent. Mosreavcon, p. 410. Baccs - Miani, n. 367, 374

* BUBo has three parchement manuscripts of Ovid’'s Metamorphoseon Irom the Convent
of the SS. Salvatore: BUBo, ms. 2278: Publu Owvidit Nasonis Sulmonensis Metamorphoseon,
parch, XIV cent.; BUBo, ms. 2315: P Ovidii Nasonis Metamorphoseon, parch., XIV cent ; BUBo,
ms. 2350: P Ovidu Nasonis Metamorphoseon, parch., X1V cent MoxTtravcox, p. 410. Baccul
M, n. 75, 77, 76; in this catalogue only the ms. 2350 is attributed to the XIV cent.; the mss
2278 and 2315 are dated to the XV cent

* Binua, Biblia latina, Mainz, Johann Fust and Peter Schoeffer, 14 VIII 1462, IST(
1b0529000. This copy is now in the Bibliothéque Nationale de Paris (Rés. 71-72). The French
Lommussaries ook it from the Convent of the SS. Salvatore of I-ﬁntﬂ.‘-_q"l'l;-l in July 1796, MoNTFAUCO
p-A10; Kevsier, vol 111 p. 121; LAURENT, n. 563 - 564; BaccHi — Miani, p. 388

~ Printed by Bonus Accursius

“ Bisua, Psalterium [in Greek and Latin]. Milan, Buono Accorsi, 20 IX 1481. ISTI
fillf.llﬂﬁﬁi]-lj{] This copy is now in the Bibliothéque Nationale de Paris (Rés. A 498), The French
Lommissaries took it from the Convent of the SS. Salvatore of Bologna in July 1796, LAURENT
0 ’JI'J' MoxTeaucon, p. 410; Baccwi ~ Miani, p. 389

‘L’i-nn.w..:'\ldus, 1495-98
kal |I.J:II::I‘L:;JH'I*;} ”-‘_'j""'ﬂ lin Greek]|, "-"{'nll"-'-l" I="'L|l|il I".LmLul'f'lLt-'ﬂ nov. [1 X1]1495; february; 29 |
Niicngle & b 4 .T.._]ulw 1498, .".-.. Ih'il'j‘_'-i I.h:“ Ilj],IIHHﬂE-HH 0. This copy is now in the ”Iirl!ll“lmlih.
the 88 Salvat ars *Iiiﬂﬁ.\"{'lmr- 469-4 ':_“ I'he French Commissaries took it 1m_m the Convent ol
oo ore of Bologna in July 1796. MonTrAUvcoN, p. 410: Laurent, n. 1-5; Bacoui = Miani,

- ..\ ."-.'Im .
fncus Tursiug ¢ ICERD, Opera, Milan, Guillaume Le Signerre, ed. Alessandro Minuziano

after 15
T 15X 1499); 1498; 23 X1 1498, ISTC ic00498000. Not in BUBo: copies in the Bibliothéque
“ibonale de P,

J 4 -I ; Iﬁ U ]_ ".I-r]-.l.\ l-ll]{'l I';ll’!."ﬂ !11"1]“?‘ H“.”]tl"-{ ;Iltlt.‘l.ll.“l.i.h f{{ I,'\..}JH:' OWTis A G |! iy 111 % I'lll;'”l.b‘-. [ | |_|| ol
‘1HI- I}]' . s R F | ' 5 e mn i ..._\_ T l! ) . r.J'l"
ft,.ﬂ_]‘ﬂp.:!r?iai“! € copy arrived in 1847 with Matteo Venturoli's library and carru

Pﬂul-_ﬁ lilirt‘u‘lyltpqﬁ { {.1]” i .hll II:-l-'[: < E..H]h .[{l'l:”'l"]': i"g.‘ YT FEH 'l.'ll. 1|-t H | ._‘]
» BACCHI = Muan;. p. 385

1 |"J""|T n Eﬁ[}
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als Er dieselbe besuchet, aus Scherz: Sapientia aedificavit sibi Domyp,
miscuit Vinum, et proposuit Mensam. Prov. 9. )
Mab. Keys. Montf. B. Weisl. Tirab. Tromb. Ascos. Set. Kreb. Salm

Die Bibliotheck bey dennen PF. Conventualen a S. Francesco ist
sehr ansehnlich. Man geht zu solcher tiber eine Treppe durch ein Vor.
gewdlbe, welches inskiinftig ebenfals zu diesem Gebiude wird
genohmen werden um sie noch herrlicher zu machen. Sie steht der.
malen in einem Saal, der von beiden Seiten durch zwelf ordentlich
angebrachte Fenster genugsammes Licht verschaffet. Nur Schade
dass die gewolbte decke nicht auch gemalen ist. Nichtsdestoweniger
hat sie schone mit verschiedenen, doch unvergoldeten Bild-
hauerschnizwerck gezierte Biicherschréancke, und dazwischen einen
herumlauffend hélzernen Gang, dann einen treflichen Vorrath von
dennen best- und grosten Wercken, nur von MSS. ist nichts vorhan:
den, gleich-

312

wie auch nicht gar viele vom ersten Druck anzutreffen. Jn der Mitte
stehen zween Globi einer mehr dann mittelmassigen Grosse vom P
Coronelli, und vorne an der Wand der Thiir gegeniiber ist ein grosses
auf die Katholische Religion abzielendes Bild von Bolognini, ober
welchem die Worte sind:

Athenaci Seraphici Solon.

Wieder alles Vermuthen kann Man gleich alda linckerseit durch das
Eck, alwo die Wendeltreppe auf die Gallerie fithrt zu dem grosser hr.;.+h-
und viereckigten Gewdlbe, in welchem sich die besonders schone
Sammlung von allen musikalischen Wercken, wie auch anderen BU
chern des berithmten P loann. Bapt. Martini Capelmeisters aus eben
diesem Orden befindet, die, wenn sie, wie der Antrag 1st, mit der
grossen Bibliotheck soll vereiniget werden, wegen Eintheilung def

Modern hwmr}-
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Sapientia aedificavit sibi Domum, miscuit Vinum, et proposuit
Mensam. Prov. 9.

Mab.”* Keys.” Montf. B. Weisl.”™" Tirab.” Tromb. Ascos. Set.
f'{rﬁh-ﬂ Sﬂlm.m

The library of the Conventuals at S. Francesco 18 very impressive.
It is reached by way of a staircase through a vaulted anteroom, which
will be included in its accommodation in future to make it even more
splendid. The library is at present in a room adequately lit by twelve
well-placed windows. It is a pity, however, that the vaulted ceiling is
not painted. Nevertheless there are beautiful bookcases with a vari-
ety of decorated but ungilded carving, and around and in between a
wooden passage, plus a fine stock of the best and greatest works,
though there are no manuscripts

312

and very few incunabula. In the centre stand two globes of more
than average size by P Coronelli,” and beyond on the wall opposite
the door is a large picture by Bolognini® representing Catholicism,
above which are the words:

Athenaci Seraphici Solon

Quite unexpectedly, one can pass by way of the corner where the
spiral staircase leads to the gallery into the large, high and square
vaulted room in which is kept the especially beautiful collection of all
the musical works and other books of Padre Ioann. Bapt. Martini,™
the famous Kapellmeister from this Order, which, if it is incorporated

I'IJ ;
B
& an Mabillon; various works, especially his Benedictine history.
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nnover, Helwig, 1776.

i

- :::::!:;:l:nrrjl';:::;bi:hiWhH{ r-'u'mm.r.rwnrrmnm Catholicum, Strasbourg, Le Roux, 1749

Ry . : various works | .
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SALMON: various works, presumably in Italian or German translation, including

| fl"744--1ﬁ1 and The modern gazetteer (1746)
fitenzo Coronelli, 1650.1718

- g‘:“"“"‘“ Balognini, 1651.1737
umbattisty Martini, 1706-1784
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vielen darbey sich befindlichen Gemiilden ein ungemein trefliches Ays.
sehen bekommen wird. Die darinn ersichtliche Aufschrift lautet als

D.OM
Primario Lapide VII. Kal. Decemb. 17556. jacto, Sapientié Aula ampliata absoly

tur prid. Kal. Maijj 1757

Ehe Man von dem grossen Biichersaal herausgehet, liest Man an
der Wand durch welche Man kommt, folgende Jnnschriften, und zwar
in der Mitte der eigentlich dermalen abervermaurten Thiir:

Ad perpetuam Rei Memoriam

Clemens PP X1
Prohibet Quibuscunque Cujusvis Gradus

313

Conditionis sub Excommunicatione laté Sententié extrahere Libros, Folia scrip-
ta ab hac Bibliotheca. et ulterius Regularibus indicit Privationem vocis active, atqu
passivé ipso facto incurrendam, et Haec omnia summo Pontifici reservata, ut in Brev

sub Die 152 Martyy MDCCVII
Rechter hand dieser Schrift stehet:

Bibliotheca haec Aere Conventus erecta An. 1681. M. Iunu

Jn der Mitte unterhalb der Bannschrift hanget ein Portrait mi
darunter gesezten Worten: Rmo P M. Raynerius Bertocchi Exgeneralis
Ordinis, et Benefactor maximus.

Zur lincken Hand ober der Eingangsthiir ist die Aufschrift 2ur
obigen geherig, und heisset.:

Completa, et ornata Aere Ejusdem An. 1707. M. May)
B.

Zu S. Lucia ehedessen bey dennen Jesuiten, nunmehro aber bey
dennen PP. Barnabiten ist der Biichersaal vom P. Paulo [gnauid
Battaglini vormaligen Rectore An. 1742. auf die neueste Art unver
gleichlich errichtet worden. Er ist hoch, und macht so zu reden 8. Ek:
ken, die ins Creuz gebracht sind, aus. Er hat ein trefliches "'v'nrgeu.'ulh.
in welchem ein obenherum lauffender Gang sich befindet; solches kan?
nun alle Stunden zur Bibliothek gezohen werden, d ych aber fur dissma
stehet kein Buch darinn. Die Biicherschriincke sind neber der auch
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nto this great library, as is proposed, will look uncommonly fine when
the many paintings it contains are disposed.” The inscription to be
wen therein reads:

DO.M . , joms
Primario Lapide VII. Kal. Decemb. 1755. jacto, Sapientié Aula ampliata absolvi-

wr pnd. Kal. Maij 17567

Before leaving the large library room, one can read the following
inseriptions on the wall one passes through, in fact in the middle of
the doorway which is at present actually walled-up:

Ad perpetuam Rei Memoriam

Clemens PP XI.
Prohibet Quibuscunque Cujusvis Gradus

313

Conditionis sub Excommunicatione laté Sententié extrahere Libros, Folia scrip-
ta ab hae Bibliotheca, et ulterius Regularibus indicit Privationem vocis active, atque
passivé ipso facto incurrendam, et Haec omnia summo Pontifici reservata, ut in Brevi
sub Die 15* Martyy MDCCVII

On the right of this inscription are the words:

Bibliotheca haec Aere Conventus erecta An. 1681. M. Iunu

In the middle under the penalty notice hangs a portrait with these
words below it: Rmo P M. Raynerius Bertocchi Exgeneralis Ordinis,
et Benefactor maximus.

On the left above the entrance door is the following superscription
complementing that quoted above:

Completa, et ornata Aere Ejusdem An. 1707. M. Maij

B.

AtS. Lucia, which formerly belonged to the Jesuits, but now houses
the Hc_tmubites, the library room was set up incomparably in the latest
ﬂt.ylE In 1742 by P Paulus Ignatius Battaglini, formerly Rector. It 1s
Elf:;zzﬁefgrms 80 to s;.}eak gighl. corners, disposed in a cross. It has a
i ‘antemnm, in which a passageruns 1‘mmd at an upper level,

can be used as part of the library at any time, though there
e

" Most ¢

H!hliﬂg'mﬁ
Fuadry

exhih

of lhl“.‘.hhrur}* and of the picture gallery is now in the collections of Civico Museo

‘ra Tf:i;:;j::!:* L}h’l"mlii oSee: Collezionismo ¢ stor r.-.-,_'!'n:].."i.-: T LS IOEEE i | Settecento. La

ton held jn Bs:luu o padre Martini, Bologna, Nuova Alfa, 1354 the catalogue of the
ogna from september to November 1954
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alda durchgehens herumgefiihrten Gallerie alle weisslicht angestr;.
chen, und das Bildhauerschnizwerck daran vergoldet, welches aher

314

kaum zu erkennen. Es sind darneben kleine Zimmerchen zup
Studiren, gleichwie auch drey mit marmornen Platten belegte Tische
nebst anderen dergleichen vier kleineren in der Mitte zu solchem Ende
vorhanden sind. Jn der oberen dieser Kimerchen steht in einem mit
Glas versehenen Kistchen das von Wachs poussirte Brustbild des
Stiifters dieser Bibliotheck; Es war solcher Monsig, lacob. Zambeccar,
welcher dennen ehemals alda gewesten Jesuiten seinen stattlichen
Biichervorrath vermachet,wornachst er nach der ausrotung des vori-
gen Ordens an die gegenwirtige Vatter gekommen i1st. Die Biicher,
worunter die meisten historisch, diirfen sich wohl auf 8.000. Bénde
belauffen. Von MSS. aber ist nichts vorhanden. Das Gewdlbe 1st aller-
dings mit guter Zeichnung von der Architektur, mathematisch- und
musikalischen Jnstrumenten, ohne dass ich den Namm des Kunst-
lers habe erfragen kionnen, bemalen. Ansonsten ist es Schade, dass
dieses Gebaude nicht noch besseres Licht vermag, weilen die Fenster
gar zu hoch oben am Gewalbe sich befinden. Mitten in der decke it
der Konig Salomon kniender gegen dem Himmel sehend vorgestellt.
und ein Genius hélt einen Zettel an der Hande, worauf die Worte: Ventt
in Me Spiritus Sapientié verzeichnet. Jn dem Jhn umgebend nach
Architekturart gemalten Cranze liest Man in vier Schilden:

Quasi lordanis. Sicut Tigris. quasi Gehon. quasi Phison

Die Repositorien sind untenher mit von drat gemachten Neze 0.
bis 7. Schuhe hoch ver-

315
‘ schlossen, obenhin aber offen. Jm Jahre 1752. ist den 12ten May
giese vortrefliche Sammlung fiir Jedermanns Gebrauch erofnet Wor
en.

B.

Zumalen bey dennen PP Philippinern das obschon grosse
Behiltniss zu dennen Biichern dennoch dieselbe nicht Alle fassel
kann; So ist noch ein eigenes Zimmer hierzu gewidmet. Die :-ir:hram'f"-_tj
strozen von unten bis oben mit Banden, deren leichterdingen b].r
10.000. vorhanden seyn werden. Es mangeln aber ohnerachtet des
sen nicht wenige von modernen Wercken, und Manche von .d":‘ﬂ“f"“i
alteren sind nicht complet. Von MSS. ist gahr nichts vorfindig. B¢

e

| . o aston
eigene ungemein starcke Sammlung von dennen Leben, und Thatt
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are no books in 1t at present. The bookcases and the encircling gallery
are all painted white, and the carving on them is gilded, though this

314
hardly shows. Beside it are tiny little study rooms, and for the same

purpose there are three marble-topped tables and amongst others four
«maller ones in the middle of the room. In the furthermost of these
little chambers, in a glass case, stands a bust of the library’s founder
moulded in wax. He was Monsignor Jacob Zambeccari, who be-
queathed a substantial collection of books to the Jesuits formerly in
this place, which passed to the present Fathers after the abolition of
the Jesuit Order. The books, which are mostly historical, may amount
to some 8.000, though there are no manuscripts. The vaulted ceiling
is painted with well-drawn architectural motifs, mathematical and
musical instruments, but I was unable to find out the name of the
artist. Otherwise it is a pity that this building is not better lit, because
the windows are placed too high up in the vault. In the centre of the
ceiling, King Solomon is depicted kneeling and looking up to Heaven,
and a genius holding a paper bearing the words: Venit in Me Spiritus
Sapientié. In the wreath which surrounds him, which is painted in
the architectural manner, one can read in four shields the words:

Quasi lordanis, Sicut Tigris. quasi Gehon. quasi Phison.

The shelving is protected by wire netting up to a height of six or
seven feet,

d15

but open at the top. On the 12 of May 1752, this excellent collec-

timé was opened for public use.

E‘_Jmﬂﬂ the number of books held by the Philippines is too great for
their already extensive accommodation, an additional special room 1s
fﬂvuted to them. The bookcases are packed with volumes from bot-
n‘:i;ﬂn:;ﬂ, which may easily reach 10.000 in number. Nevertheless,
ety ern works are wanting, :Lmd' many older ones are incom-
Plete. There are no manuscripts at all. There is a notably strong spe-

-_-_--_'_-_'———\—
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der Heiligen ist alhier vorziiglich merckwurdig.
B.

Bey dennen PP, Serviten kommt Man durch die Schulle vermittels
otlicher Stuffen durch ein Vorgewdlb in die Bibliotheck, welche, wenn
sie erofnet wird, unvergleichlich in die Augen fallet. Sie hat dem
Matthié von Bologna zwelften Generalen dieses Ordens, so An. 137]
gestorben, ihren Uhrsprung zu dancken: Die Bicher, an deren An.
sahl freilich noch ein grosser Mangel sich Ausseret, und die ich we-
gen Kiirze der Zeit nicht fuglich habe untersuchen konnen, stehen
nur zu beiden Seiten. Der Thiir gegeniiber an der oberen Wand fallt
das schine Gemilde von dem berithmten Carboni, wie Christus fast
von Riesens grosse mit dennen jiidischen Gelehrten im
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Tempel disputirt, in das Gesichte; Man geht zu diesen Gemilde 14
breite Stuffen hinauf und eben von da aus ist zu beiden Seiten ein
Gang gleich einer Gallerie angebracht, an dessen Winden aber keine
Biicherschriancke, sondern gemalte Bildnisse von dennen Gelehrten
dieses Ordens sich befinden. Jn obenersagten Vorgewdélb erblickt Man
zwo Jnnschriften. die erstere ist oberhalb der Thiir von aussen, und
lautet:

R_PM. Henrico Antonio Burgo de Castronovo in almo Pisarum Gymnasio publico
Sacré Theologié Professore, ac totius Ord. Serv. B. V M Generali vigilantissimi
Moecenate Studentium optimo promovente adm. R.PM. Hannibale Chabianchio e
B'”ﬂ'ml_ii Provincié Romandiolé Ejusd. Ord. Moderatore prudentis. annuente cunctis
hujus Coenobii Patribus discretis quam libentissime assentientibus Locum hunc ad
Studiosorum commodiorem Usum Monasterii Sumtibus aedificare, et ornare ¢t
vit. Revs adm Pater Mag. £ milius Fibbia de Bononia Conventus Prior. Anno Dni 1621

Die andere liest Man rechterseits an der Wand nachstehender
massen:

D.0. M

. Herf"”‘“““m Bibliothecam publicé Studentium Utilitati, Monasterii Perfectiont
{.nfll.ﬁl! OUrnamento extructam maxime PP impensa undequaque apportatls Libris
augustiorem in hane Formam redactam, Urbanus VIII. Summus Ecclesia¢ Hyerar
cha perennare volens Reverendis. P M. Dionysio Bussotto Flor. Vice. Ten aplico Relk
gionem moderante BB. adm. PP Magistris Nicolao Cae Cremon Relig. Servor apud

“
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Pros anctiss, Orat. Gefirli sollicitante Paulo Antonio Zanio de Bonon Romand £
Li LY & % . 3 i 5T =] AL
i;.l[;' inciam gubernante angelico Isappino Bonomiensi Priore pi omovente, Coet -IF.I ]
) . - ] rae
exorantibus. Ne quis Schedulas, vel Libros tam Manu conscript quat

mandatos subrepe . Sate Ltnusqut
andatos “-uhrffptr‘*?l aut asportaret, sancivit Extrahentes Anathemals Utnus
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cial collection of lives and acts of the Saints,
B.

One passes through the school by way ol some steps and a vaulted
anteroom to reach the library of the Servites which, when the door 1s
opened, makes an incomparable impression. It owes its origin to
Matthias of Bologna, twelfth General of this Order, who died 1n 1371.
The books, still greatly deficient in number, which I was prevented
by shortness of time from investigating properly, stand only along the
two sides. Facing the door on the upper wall one sees a beautiful paint-
ing by the celebrated Carboni® showing an almost life-sized Christ
disputing with the Jews in the
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Temple. To reach this painting one mounts fourteen broad steps,
and from there on both sides runs a passage like a gallery, but instead
of bookcases along its walls there are painted portraits of the schol-
ars of this Order. In the above-mentioned vaulted anteroom two 1n-
scriptions are to be seen, the first outside above the door, as follows:

RPM. Henrico Antonio Burgo de Castronovo in almo Pisarum Gymnasio publico
Sacré Theologié Professore, ac totius Ord. Serv. B V. M. General vigilantissimo
Moecenate Studentium optimo promovente adm. R.PM. Hannibale Chabianchio de
Banonia Provincié Romandiolé ]*:_iu_c.qi Ord. Moderatore I,JrLlr_it-nt 15, annuente cunclis
hujus Coenobii Patribus discretis quam libentissime assentientibus Locum hunc ad
Studiosorum commodiorem Usum Monasterii Sumtibus aedificare, et ornare cura-
vit. Revs adm Pater Mag, A2milius Fibbia de Bononia Conventus Prior. Anno Dm 1627

The second, on the wall to the right, reads:

D.OM

Sen_munﬂm Bibliothecam publicé Studentium Utilitati, Monasterii Perfection:
Civitati Ornamento extructam maxime PP impensa undequaque apportatis Libris
augustiorem in hanc Formam redactam, Urbanus VIII. Summus Ecclesiae Hyerar-
cha perennare volens Reverendis, P M. Dionysio Bussotto Flor. Vice. Ten aplico

E;E{?ﬂnum moderante BB, adm. PP Magistris Nicolao Cae Cremon. Relig. Servol
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pm??li";:]ﬁ:'ﬂ:dt Genrl :-n:-llhn:lluuhv Paulo Antonio Zanio de Bonon Hnrlmi_lf!llll'"
PP "lml'ﬁnlﬁ]ujl;}{inlt'. :llll,‘..:.'i"||:l..‘fl Isappino Bononiensi Priore promovente un'h'lnl‘."l”*'
mandatos Huhr‘. e quis Schedulas, vel I.l'!}rn.a‘i;nn Manu conscript. quam | raelo
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Vocis Privatione aplico Diplomate mulctavit, An. 1732

Unterhalb stehet:

Lapis iste erectus fuit sub Prioratu Rev. P M. Clement. de Fabris. Bon. An 171

B.

Die Biichersammlung bey dennen beschuchten PP. Carmeliten von
der Congregation di Mantova a 5. Martino maggiore steht in einem
schonen Saal, der rings herum bemalen, und zu beiden Seiten 6 Fen.
ster hat. Das Gemailde an dennen Wianden ist vom Dentone, und der
von vielen Personen vorgestelte theologische Wortstreit, so gleich dem
Eingang gegeniiber in das Gesicht fallet, vom Ciryllo del Massari. Die
Schriancke aber sind nach alter Manier, und nur 4. Gestellen hoch,
dannenhero auch die Anzahl der Biicher so starck nicht seyn kann. F
Petr. Thom. Saracenus Consult. des H. Officii soll das Mehrere zu die-
sem gelehrten Vorrath beygetragen— und sehr gute Wercke zu seiner
Zeit eingeschaffet haben. Weilen jedoch der Bibliotheckair selbst bey
meinem dortseyn nicht zu Hause war, so wuste mir auch der Pater,
der mich dahin gefithret, nichts Besonderes davon zu sagen. Rechis,
und linckerseits des grossen Portals, durch welches Man aus dem hier
zu Lande be-

318
namsten Dormitorio auf 13. Stuffen zur Bibliotheck gehet, liest Man

in latein— und welscher Sprache die gewihnliche Excommunication i
Marmor eingegraben.

B.

Jn dem herrlichen Gebéude der PP Benedictinern a S. Procol
mochten in zwey sehr kleinen Zimerchen, und groster Unordnung
etwa 2. bis 300. Béinde in allem vorfiindig seyn, darunter ein pair
Fragmente von MSS. und etwa 5. oder 6. Biicher vom ersten Druck
mitbegriffen.

B.
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Vocis Privatione aplico Diplomate mulctavit. An. 1732
L]

Below one reads:

Lapis iste erectus fuit sub Prioratu Rev. P M. Clement. de Fabns. Bon. An 1733

B.

The collection of books belonging to the Calceated Carmelites of
the Mantuan Congregation at 5. Martino Maggiore stands in a beau-
tiful room, painted throughout and with six windows on both sides.
The wall painting is by Dentone,”™ and that of the theological dispu-
tation between numbers of people which faces one on entering 1s of
St. Cyril by Massari (pl. 10).* The old-fashioned bookcases are only
four shelves high, so the total number of books cannot be very sub-
stantial. P Petr. Thom. Saracenus, Counsellor of the Holy Office, 1s
said to have contributed most to the scholarly collection and to have
added excellent works in his time. However, since the Librarian him-
self was not at home during my visit, the Father who took me there
was unable to tell me anything particular about it. To the right and
left of the grand portal through which one approaches the library up
thirteen steps from what in this country is called

318
the Dormitory one can read a marble inscription in Latin and Ital-

1an giving the usual notice of excommunication.
B.

In the magnificent building of the Benedictines at S. Procolo, In
o tiny little rooms, maybe only 200-300 volumes In all are to be
found in the greatest disorder, including a few manuscript fragments
and five or six incunabula.

B.

-_‘_\_\_-_'———-—
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the pa .r Massari, 1569-1633 Here Blumenschein misunderstood his source and thought
p INLEF = name was |"_:'".}.|'|” ri‘f"l ?"It'l-"'-"-xll'l




270 David Poige,

Bev dennen PP Augustinereremiten alla larga Manica stehen ober
der Thiir vor ihrer Biicherkammer die Worte:

l‘mhu.__, certa Hﬂni :-'-nu_,"uiir Dlr.'hll:- ].‘ll'litlltlll', extLra Hnr;un (Ll l“'“"['” non ace
piat. S. Aug. C. 4. 3.6

Die Bibliotheck selbst befindet sich in einem ungemein grossen
viereckigten Behiiltniss; die Kasten aber sind alt, ohne aller Zierde
und nur 4. Stellen hoch. Die Anzahl der Bucher mag gegen 4.000
Stiicke sich belauffen; Es ist aber dem Ansehen nach gar nicht viel
hesonders daran, und der Bibliotheckair war nicht zugegen, als Sie
mir gewiesen worden.

B.

Die PP Carmeliten mit dem schwarzen Hut alla Madonna delle
Gratie besizen eine Biicherey von etwa 4- bis 5.000. Banden ohne doch
etwas Entscheidendes davon melden zu konnen.

B.

Zu dem vom Pabste Sixto V. gestiifteten Collegio di S. Antonio
zubenamst di Mont-

319

alto stehen die Biicher nur zwo Stellen hoch, folglich giebt sichs
von selbst, dass deren Anzahl nicht gar zu gross seyn kann. Das Be-
hiltnis aber ist ein schon lang gewdlbter Saal nach jtztiger Art, darinn
die an der Gewolbsdecke angebrachte Stukator Arbeit schon vergol-
det, und mit drey Bildnissen in Fresco von ([crossed out| emnem gt
ten Meister) Gessi versehen ist.

B.

Der Bichervorrath bey dennen PP Barnabiten a S, Paolo machte
aus beylauftig 2.000. Bianden bestehen. Sie sind in einem H?'*'*-“’:'i-"”
Zimmer, und weilen der Catalog davon noch nicht fertig, liegen SI°
sehr durcheinander; Es ist auch sonst gar nichtes merckwirdiges
daselbst.

B.
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i

Above the door to the library room of the Augustinian Hermuts with
«ide sleeves stand the words:

Codices certa Hora singulis Diebus petantur, extra Horam, qui petierit, non acci-
piet. 5. Aug. C.4506

The library itself is in an unusually large square repository; but
the bookcases are old and without any decoration, and only four
shelves high, There may be about 4.000 books here, but there appears
o be nothing special about them, and the Librarian was not present
when they were shown to me (pl. 11).

B.

The Carmelites with the black hat alla Madonna delle Grazie pos-
sess a library of about 4-5.000 volumes without being able to report

anything particular about them.
B.

In the Collegio di S. Antonio called di Montalto, which was founded
by Pope Sixtus V.,
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the bookcases are only two shelves high, so it follows that there
cannot be too many books. But they are kept in a long vaulted room
in the modern style, with beautifully gilded plasterwork on the ceil-

ing and three portraits in fresco by Gessi."
B.

The collection of books held by the Barnabites at S. Paolo probably
consists of about 2.000 volumes. They are in a large room, lying 1n
0ome disorder because the catalogue is not yet finished; otherwise
I’luthing else there is of note. |

B,
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Der Eingang in die Bibliotheck bey dennen PP Theatinern ist ab-
scheulich. Man geht ausserhalb der Sacristey in die Tiife gleich in

einen Keller hinunter. Ober der Thiir ehe Man eintrittet, stehen dic

zwey Worte: Scrutamini Scripturas, und da kommt Man in ein paar
alte voll Spinnengeweb, und miiffende Zimmer, alwo sich etwa gegen
ein paar tausend Bénde lauter altes Gezeug befinden mégen. Ein eip.
ziges MS. in fol. ndmlich Summa Theologica loannis Lectoris Ord
Praedic. und die Opuscula S. Thomae Aquinat. welche An. 1494, vom
Lichtenstein zu Venedig im quart gedruckt worden, ist Alles, was Man
von dieser elenden Buchersammlung sagen kann.

B.

Jn der kleinen Biicherkammer bey dennen Creuzherren Ord. S,
Camil. a Lellis a S. Gregorio, welche kaum tiber 500. Binde in sich
halten wird, liest Man folgende Verse:

f%‘-}ﬂ
Accipe Quisquis venis Primordia Verba Salutis;
Nec Libros moveas Lector Amice Manum,
quam prius aspicias lﬂgt'r::-:ql.u' Sequentia comis
gqui felix extra incolumemque precor

Sunt hic illiciti Libr, licitique supersunt,
[lli sub Clavi, hos Carcer apertus habet
Est etiam Custos Libns, qui praesidet istis
et Cui servanda est Bibliotheca data
31 quis amat Libros isthince deferre legendos,
illos Penna notet Praesidi admoniti
Et nisi Praefecti subsit concessa Facultas,
Libros Externis commodet inde Nemo
Ponere, si quodpiam vis velle reperire Volumen,
aspice quod Sedes Bibliotheca capit
Quaelibet ex illis Numero est distincta Parenti
, alque Index genius, quodque requiris, habet
Unus ab A. per B. Librorum Nomina pandit,
alter Materias te reserante tenet
Quo propter Libri, si Littera prima sciatur,
quos dat sede Liber protinus illa dabi
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The way 1n to the library of the Theatines is abominable. From
outside the Sacristy one descends as _ii" into a cellar. Above the entrance
door are the two words: Scrutamini Scripturas, and then one comes
into a couple of musty rooms full of spiders’ webs, where there are
maybe & couple of thuuaand volumes of |1i:Fhiﬂ;; but old rubbish. A
single folio manuscript, the Summa 'I‘I_uu:-lugwu Joannis Lectoris, and
the quarto edition of the Opuscula of St. Thomas Aquinas printed by
Lichtenstein in Venice in 1494, are the only things worth mentioning
in this wretched library.™

B.

In the small library room of the Knights of the Cross of the Order
of 8t. Camillus a Lellis at S. Gregorio, which can scarcely hold more
than 500 volumes, one reads the following verses:

320
Accipe Quisquis venis Primordia Verba Salutis;
Nec Libros moveas Lector Amice Manum,
quam prius aspicias legerisque Sequentia comis
qui felix extra incolumemaque precor.

sSunt hie illiciti Libri, licitique supersunt,
[1li sub Clavi, hos Carcer apertus habet
kst etiam Custos Libris, qui praesidet istis,
et Cui servanda est Bibliotheca data
o1 quis amat Libros isthine deferre legendos,
illos Penna notet Praesidi admoniti
Et nisi Praefecti subsit concessa Facultas,
Libros Externis commodet inde Nemo
Ponere, si quodpiam vis velle reperire Volumen,
aspice quod Sedes Bibliotheca capit
Quaelibet ex illis Numero est distincta Parenti
_ atque Index genius, quodque requiris, habet
Unus ab A. per B. Librorum Nomina pandit,
alter Materias te reserante tenet
Quo propter Libri, si Littera prima sciatur,
quos dat sede Liber protinus illa dabit.

B.

-_-_——_-—-—_

THomas - 1Y
s, MAS AQUINAs, Opuscula, Venice. Hermannus Liechtenstein, 7 IX 1490, 1574

: ¥ - L] - - ¥
"l-I:h::mmf it is a copy BCABo 16. B V4. originally in Matteo Venturoli's library Below thi
E' 1 ] ' - ;
Hlltrlhuln 1] [!": .I1|r|”+_|l' OWner | ount I‘illllr'!".'lllil 1,!"‘1."3',1. one can sea tI!!' "'.:-1”1_!" ol saint
[n':l'h th “E:w . Ihm‘!“nl“- (pl. 12). BCABo owns anothe: copy of this edition 16.B.V.9), coming
¢ Dominjeg - o - L/ Bo
'-"‘i\'i{}{'\r”] ans library and the ]lll|tH.=-|l|rr s, and one more copy can bt found at BUI

'Jr " .
=% comuing from the Bolognese Charterhouse




1-!-':."4 Ir-,t”hll P;“.,-I

([in margin] Jn der Bibliotheck des sobenamsten Real Colleg 4,
S (lemente, welches ein grosses unweit des berithmten Kathariper,
Klosters liegend- und der spanischen Nation zustiandiges Gebaude st
zeigt Man unter andern treflichen MSS. des Bischofen zu Mayntz
Rabani Mauri, der im IX. Saec. gelebet, Tractat: den Er zum Lobe des
H. Creuzes in lateinischen Versen geschrieben, gr. 4. Er ist zwar
nichsthin mit zerschiedenen Figuren versehen, bey dennen aber so-
wohl die Farben als Zeichnungen gar nicht viel besonderes heissen
Tromb. So ist auch ein Cod. membr. fol. von des H. Bonavent. Wercken
in I. Sententiar. alda vorhanden. Cav.

Der Feldmarschall Pallavicini welcher 1zt in Bologna wohnt, aber
vorher Gouverneur in Mayland gewesen ist, hat eine Bibliotheck von
ungefdahr 10.000 Bande. Bjorn.)

Die Bibliotheck bey dennen PP. Zoccolanten gleich ausserhalb der
Porta S. Mamolo, wird einen Vorrath von beylauftig 5.000. Banden
in sich halten. Die Biicherkésten sind ganz glat, haben gar nichts Zier-
liches an sich, und sind 8. Gestellen hoch; obenher hangen in oval-
runden Bildern die Gelehrte dieses Ordens, und in der Mitte dieses
sehr weiten Behaltnisses steht ein grosser Tisch, nebst zween klei-
nen Globis. Von MSS. ist nur ein weites|?] auf Papier in Fol. welches
die Wercke des Alexandri Hallensis aus diesem Orden, so nachmals
in vier Banden gedruckt worden enthilt, und ein Fragment auf
Membr. in 8. von des Ciceronis Officiis. Vom er-
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sten Druck sind mir nur folgende wenige gewiesen worden: Histor
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In the library of the so-called Real Collegio di S. Clemente, which is
4 large building lying close to the famous Monastery of St. Catherine
and the property of the Spanish nation, they show, amongst other splen-
did manuscripts, the Treatise by Hrabanus Maurus, Bishop of Mainz,
+ho lived in the ninth century, which he wrote in praise of the Holy
(ross in Latin verse, in large quarto.”™ This is provided with various
figures, but their colours and drawing are not of high quality. Tromb.

There is also a vellum codex of the little work by St. Bonaventure
on the first book of the Sententiae.™ Cav.

Fieldmarshal Pallavicini," who now lives in Bologna but was for-
merly Governor in Milan, has a library of about 10.000 volumes. Bjorn.™

The library of the Zoccolanti, just outside the Porta 5. Mamolo,
srobably contains about 5.000 volumes. The bookcases are quite plain,
without any decoration, and are eight shelves high. Above them hang
pictures of the scholars of this Order in oval frames, and in the mid-
dle of this very spacious repository stands a large table, together with
two small globes. There is only one extensive manuscript, on paper
in folio, containing the works of Alexander Hallensis [sic, for de Ales|
of the Order, which were later printed in four volumes, and a frag-
ment on vellum in octavo of Cicero’s De officiis. Of
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 early printed books only the following few were shown: the Histo-
ties of Josephus Flavius, 1498, folio;** * the Histories of Solinus and

—
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losephi Flavii fol. 1498. Solini, et Pituani [?] Histor. fol. Bologn, 1493
Rerualdi Commentarii 1501. Franc. de Platei bonon. ord. Min. Jys
Canon in 4. 1472

B.

Der Biichervorrath bey dennen PFP. Observanten zwo italianische
Meilen von dieser Stadt alla Madonna del Monte,so sich in einem sehr
grossen viereckigten, an dennen Winden mit einer Gallerie umher
versehenen Zimmer befindet, wird hochstens bis 4.000. Bande betra-
gen, wornachst aber von MSS. oder anderen Seltenheiten Nichts
anzutreffen 1st.

B.

Die Bibliotheck bey dennen PP. Capucinern obenhalb vor der Stadt
ist fiir diese Vetter ungemein ansehnlich. Die Biicher stehen in emnem
achteckigten Gebaude, welches zwar nur drey Fenster, aber doch
genugsammes Licht- und die allerschonste Aussicht hat. Es werden
alda wohl bey 5.000 Stiicke, worunter auch sehr hiibsche Wercke, vor-
handen seyn. Von einigen Handschriften aber, oder sonstig- seltenen
in die Biicherzimmer gehérigen Sachen hat Man mir nichtes sagen
konnen. Vorne sind lincks, und rechts kleine Zimmerchen, worinn die
verbothene Biicher. Zwischen jeden zwey Ecken stehen gleichermassen
zween kleine Tische zum schreiben, und in der Mitte zween Globi vom
P Coronelli. Ober der Thiir sind von innen auf einer schwarzen Tafel
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|shraries in Bologna in the

pituanus [?], Bologna 1493, folio;*" ¥ the Commentaries of Beroaldus,
501:* and the Jus Canonicus of Franciscus de Platei of Bologna, of
the Minorite Order, 1472 in quarto.*"

B.

The collection of books of the Observant: alla Madonna del Monte
wo Italian miles from the city, which is kept in a very large square
wom with a gallery around its walls, probably comprises at most 4.000
volumes, but includes no manuscripts or other rarities.

B.

The library of the Capuchins up outside the city 1s uncommonly
ahstantial for these Fathers. The books stand in an octagonal build-
ngwhich is adequately lit despite its only three windows, and affords
amost beautiful view. There are probably some 5.000 items there,
ncluding some very attractive works. But no-one was able to tell me
anything about manuscripts or any other rarities proper to the library.
To the left and right at the end are tiny little rooms containing the
forbidden books. Between every two corners are two little writing-
tables, and in the middle are two globes by P. Coronelli. Above the door

<SX1499 ISTC 00487000 BCABo owns two copies of the work, both onginally in the Venturoli's
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”fhiﬂ Glacomo Maggiore
mnni’ll't'lsjlln'mhl}'ﬁu.lm'hlI"m’vhn'rur, Venice, Guilelmus Anima Mia, 1493/94. ISTC 1500621000
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mit goldenen Buchstaben folgende Worte geschrieben:
322 4
Condita Anno. 1720, Restaurata, et aucta An. 1776

B.

Die dennen PP Olivetanern angehorig und von dem gelehrten
Abten Pepoli errichtete Bibliotheck in dem weitbertihmten Stiifte zu
S Michel in Bosco ist vielmehr wegen der gutten (Gemiilde, als der
Biicher halber zu besuchen. Das Gebaude darzu 1st vortrefflich. Es
bestehet in einem dreyfach abgetheilt—- doch 1n einem Perspectiv
fortlauffenden, durchgehens gew6lbt, und zulezt mit einer niederen
Kuppel versehenen Saal, in welchem die seltsame Erfindung von dem
Pinsel der Gespannschaft Fidi, dann die Architektur von dem gros
sen Kiinstler Hafner eines deutschen Schweizer, und die unvergleich-
liche Bildnisse vom Canuti einen wiirdigisten Schiiller des Guid. Ren
sind. Jn dem Ersteren Zimmer, sofort in dem Saal sind die Bucher zu
beiden Seiten gestellet, nur dass rechter Hande die Fenster zwischen
dennen Schriincken sich eingetheilter finden; welche (weil sie nur
bis 6. Stellen hoch aufeinander) ich nicht glaube: dass sie viel iiber
7.000. Bande betragen sollen. Jn dem dritten Absaz, worinn die oben-
gedachte Kuppel, steht kein Buch, sondern just in der Mitte ein mehr
dann vier Bologneser Schuhe in Diametro haltend, und von einem
Religiosen aus eben diesem Orden Namens Rossini allein mit der
Feder in 72. Tagen verfertigter Globus terrestris. Hinter diesem be-
findet sich eine von dem berithmten Bildhauer, und Cavalier Algard
aus Glockenmettall

323
gegossene itber zween Schuhe hohe Statua des H. Michaelis, W¢
Er den Teufel mit Fiissen trittet. Unter den wenigen MSS. die s
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[shraries iR Bologna in

nside, the following words are written in gold letters on a black
tablet:
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Condita Anno 1720. Restaurata, et aucta An. 1776.

B.

The library belonging to the Olivetans, which was founded by the
earned Abbot Pepoli in the famous Monastery of S. Michele in Bosco,
« worth visiting more for its good pictures than for its books. Its
huilding is excellent. It consists of a room divided into three but in
ontinuous perspective, vaulted throughout, and finishing under a low
aipola. The unusual painted invention is of the Chariot of the Faith-
ful Man.™ the architectural painting by Hafner, a great artist from
German Switzerland.* and the incomparable pictures by Canuti,” a
worthy pupil of Guido Reni. In the first room, the books are shelved
along both sides, except that on the right the windows are distributed
between the bookcases. Since the latter have only five or six shelves,
|do not think there can be many more than 7.000 books. In the third
segment, the room with the cupola I have mentioned, there are no
books, but right in the middle is a terrestrial globe, more than four
Bolognese feet in diameter, which was executed in pen alone in 72 days
oy a religious of this Order named Rossini. Behind this is a statue In
wast bell-metal
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f over two feet high of St. Michael trampling down the Devil, by the
dmous sculptor and chevalier Algardi.”* Among the few manuscripts
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alda befinden, ist mir ein Macrob. de Somnio Scipion. Libr. II. und de
Saturnalib. Libr. VII. vom Rodulpho Falconens. auf P*"'Eiﬂlwﬁ
unvergleichlich schon geschrieben, dann eine H. Schrift in hebraischer
Sprache ebenfals auf Membr. in gr. 4. gewiesen - hierauf aber der
Bibliothecarius zu weis nicht was fur Kirchenverrichtunger
abgeruffen worden.

B.

[in margin] Castro Arquato

Das bey diesem kleinen in der Bolognesischen Provinz liegend- und
unter der placentiner Bisthum gehorigen Orte sich befindliche
Franciscanerkloster minor. Reformator., welches sonst S. Maria al
Monte Olivetto [sic] zubenamset wird, besizet unter threr nicht gar
zu zahlreichen Biichersammlung einen Band von 5. Bonavent. super
primo Libro Sententiar. welcher zu Brescia per Presbyterum
Baptistam de Farsengo [sic] An. 1490. in quart gedruckt worden ist
Cav.

n Bologna in the late 17705 as described by Adalbert Blumenschein I8 1

|hraries

o be found there, | was shown a Macrobius de Somnio Scipionis libri
1™ and de Saturnalibus libr Vllll_ .lm vellum in incomparable cal-
ligraphy by Rudolphus Falconensis,”™ u_n{i a Hebrew Bible also on
wllum in large quarto - but then the Librarian was called away by
uspecified Church duties.

B

Castro Arquato

The lesser reformed Franciscan Monastery in this small place in
the province of Bologna™ and belonging to the Bishopric of Piacenza,
otherwise known as S. Maria al Monte Oliveto, owns, amongst its not
wery numerous collection of books, a volume of St. Bonaventure su-
ger primo Libro Sententiarum which was printed in Brescia in 1490
in quarto by the priest Baptista de Farsengo [Farfengo].” Cav.
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